BG: PbKOBO/CTBO 3A YNOTPEBA - LED MPOXEKTOP PROXIM 3
CZ: UZIVATELSKY MANUAL - LED ZARIC PROXIM 3

DE: BENUTZERHANDBUCH - LED STRAHLER PROXIM 3

EE: KASUTUSJUHEND - LED PROZEKTOR PROXIM 3

EN: USER MANUAL - LED FLOODLIGHT PROXIM 3

ES: MANUAL DE USUARIO - PROYECTOR LED PROXIM 3

Fl: OHJEKIRJA - LED VALONHEITIN PROXIM 3

FR: MANUEL DE L’UTILISATEUR - PROJECTEUR LED PROXIM 3
GR: EMXEIPIAIO XPHSTH - MPOBOAEAS LED PROXIM 3

HR: KORISNICKI PRIRUENIK - LED REFLEKTOR PROXIM 3

HU: HASZNALATI UTASITAS - LED REFLEKTOR PROXIM 3

IT: MANUEL D’USO - FARO LED PROXIM 3

LT: VARTOTOJO VADOVAS - LED PROZEKTORIUS PROXIM 3

LV: LIETOTAJA ROKASGRAMATA - LED PROZEKTORS PROXIM 3
NL: HANDLEIDING - LED-SCHIJNWERPER PROXIM 3

NO: BRUKERMANUAL - LED FLOMLYS PROXIM 3

PL: INSTRUKCJA OBStUGI - NASWIETLACZ LED PROXIM 3

PT: MANUAL DO USUARIO - PROJECTOR LED PROXIM 3

RO: MANUAL DE UTILIZARE - PROIECTOR LED PROXIM 3

SE: ANVANDARMANUAL - LED STRALKASTARE PROXIM 3

SK: POUZIVATELSKA PRIRUCKA - LED REFLEKTOR PROXIM 3
SL: NAVODILA ZA UPORABO - LED ZIARIC PROXIM 3

SR: YIYTCTBO 3A KOPULLREHSE - LED PEDJIEKTOP PROXIM 3
UA: MOCIBHMK KOPUCTYBAYA - CBITNOAI0AHUM NPOKEKTOP PROXIM 3

POWER rﬁ-‘-
ﬂ m FACTOR KG
10W 4000 K 5O TET 458558 4000K ~Z220-240V, 10 200 =0.2 M x82x22mm 128g
10W 4000K PIR BEO0TET458578 4000K ~Z220-240V, 10 200 =0.2 28 x 1230 x 53 mm 182g
10W 8500 K FO07TE7458593] 6500K ~Z20-240V, 10 800 =0.9 S8 x 92 x 22 mm 128g
10W 8500K PIR 590787458598 SE500K ~Z220-240V, 10 200 =0.9 98 x 130 x 53 mm 182g
20W 4000K 5907874588597 A000K, ~Z220-240V, 20 1800 =0.9 113 x 110 x 22 mm 16
20W 4000K PIR BO0 7874585098 A000K, ~Z220-240V, 20 1800 =0.9 113 x 180 x 53 mm 203g
20W 8500K 590787458590 SE00K ~220-240V, 20 1800 =0.9 1123 x 110 x 22 mm 168
20W 8500K PIR 590 7TeT7458800 BED0K ~220-240V, 20 1800 =09 113 x 180 x 53 mm 203g
20w 4000K E80TeT 458801 4000K ~220-240V, 20 2700 =0.2 141 2129 x 22 mm 2389
20W 4000K PIR Ea0TeT 450022 4000K ~220-240V, 20 2700 =0.2 141 x 187 x 52 mm 293g
30w 8500 K E80TET4E008224 GE00K ~Z220-240V, 20 2700 =0.8 141 x 129 x 22 mm 238g
20w 8500K PIR BER0TET4E0824] GE00K ~Z220-240V, 20 2700 =0.2 141 x 187 x 52 mm 283g
BE0W 4000 K BEO0TET458825 4000K ~Z220-240V, ED 4500 =0.2 182 x 188 x 22 mm 4559
BOW 4000K PIR o0 TET7458826 A000K, ~Z20-240V, 50 4500 =0.9 193 x 206 x 53 mm 3569
50W 8500K 590 TET458827. SE500K ~Z220-240V, 50 4500 =0.9 183 x 168 x 23 mm 4559
50w 8500K PIR 5O0787458828 BE00OK ~Z220-240V, 50 4500 =0.9 193 x 208 x 53 mm 3969
100W 4000K BO07TE 7458829 A000K, ~Z220-240V, 100 9000 =0.9 244 x 204 x 25 mm 892g
100W 8500 K BEO07TET7458837. SE00K ~220-240V, 100 2000 =0.9 244 x 204 x 25 mm 892g
200W 4000K Ba07TEeT7458838 4000K, ~220-240V, 200 18000 =09 332 x 271 x 31 mm 1483g
200W 8500K E80TEe7 458840 8500k ~220-240V, 200 18000 =0.2 332 x 271 231 mm 1453g




@ — @ Symibo, @
CRI N prze
g ||
10W 4000K 5807ET4EEE5E] =80 100° IFes HOSRN-F 25000h ZEC ~ +40°C 15000
321 .00mm? 20cm
B ||
10W 4000K FIR  |58076T456578] >80 100° IFEs HOSRN-F 25000h ZEC ~ +40°C 15000
2x1.00mm2 20cm
B ||
10W B500K 5D07ET458593] =80 1008 IPES HOSRN-F 25000h 2B ~ 240 15000
3x1.00mm? 20cm
F| -
10WES00K FIR  |5907eT4ses0e] >80 100 iP5 HOSRN-F 25000h BEC ~ 240°C 15000
3x1.00mm? 20cm
F| -
20W 4000K EB0TET4EEE9T| =80 1108 IFE5 HOSRN-F 25000h L2EC ~ +40°C 15000
3x1.00mm? 20cm
E -
20W4000K FIR  |5s07e745e588]  »80 110° IF5 HOZRN-F 25000h LZEC ~ 440 15000
321 .00mm? 20cm
B ||
20W 6500K 5807ET458598] =80 1108 IFes HOSRN-F 25000h ZEC ~ +40°C 15000
2x1.00mm2 20cm
B ||
20WES00K FIR  |590767456600] 380 1108 IPES HOSRN-F 25000h 2B ~ 240 15000
3x1.00mm? 20cm
F| -
20W 4000K 5o07ET45E801] =80 1108 IPES HOSRN-F 25000h 2B ~ 240 15000
3x1.00mm? 20cm
F| -
20W 4000K FIR  |5807ET4E8822{ =80 1108 IFE5 HOZRN-F 25000h L2EC ~ +40°C 15000
3x1.00mm? 20cm
E -
20V B500K sB0TeT4EeE23| =80 110° IF5 HOZRN-F 25000h LZEC ~ 440 15000
321 .00mm? 20cm
B ||
20V BS00K FIR  |5807eT458624] =80 1108 IFes HOSRN-F 25000h ZEC ~ +40°C 15000
3x1.00mm? 20cm
B ||
S0 4000K soo7ET4sEszs| =80 1208 IPES HOSRN-F 25000h ZEC ~ +40°C 15000
3x1.00mm? 25cm
F| -
50W 4000K FIR  |5907ET45E828] =80 1208 IPES HOSRN-F 25000h 2B ~ 240 15000
3x1.00mm? 25cm
F| -
50V B500K 5B07ET4EE827] >80 1201 IFE5 HOSRN-F 25000h BEC ~ 240°C 15000
3x1.00mm? 25cm
E -
EOW EE00K FIR  |580TET4EEE28| =80 120° IFE5 HOSRN-F 25000h L2EC ~ +40°C 15000
321.00mm? 25cm
g ||
100W 4000K 5o07eT4EE828] =80 120° IFes HOSRN-F 25000h ZEC ~ +40°C 15000
3x1.00mm? 25cm
B ||
100W B500K 5B07ET4sEeaT] =80 120° IFEs HOSRN-F 25000h ZEC ~ +40°C 15000
3x1.00mm? 25cm
B ||
200W £000K so07ET4sEs38{ =80 1208 IPES HOSRN-F 25000h 2B ~ 240 15000
3x1.00mm? 30cm
. . HOSRN-F . .
200W B500K so07ET4sES40] =80 1201 iP5 25000h BEC ~ 240°C 15000
- - 2x1.00mm? 20em | -

BG:

1. BbBEAEHUE

B nHTepec Ha BawaTa 6e30nacHOCT BM NpenopbyYBamMe Aa NpoyeTeTe BHUMATETHO Te3N MHCTPYKLMK 33
ekcnnoaTtauus. ToBa pbKOBOACTBO MMa 3a Len Aa 3ano3Hae notpebutena c paborata Ha ycTpoMcTBOTo. HUKoA
4acT OT TOBa PbKOBOACTBO HE MOXe Aa 6be Bb3NpoussekaaHa, pasnpocTpaHaBaHa, NpesexaaHa unm
npefasaHa Nog KakeaTo 1 Aa e Gopma UK Ype3 KaKBUTO U Aa 6MN0 eNeKTPOHHN UM MeXaHUYHU CPeCcTBa,
BK/IIOYMTENIHO GOTOKOMMpPaHeE, 3aNMCBaHe UM CbXpaHABAHE MO KaKbBTO M [a € HauynH 6e3 npeaBapuUTeIHOTO
NMUCMEHO CbracKe Ha NPoM3BOANTENA. CUCTEMM 33 CbXPaHEHME U cnogensiHe Ha MHbopmauma. Bcuuku gpyru
TbProBCKM MapKn M aBTOPCKM NpaBa ca COBCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE UM cobCcTBEHMUM. ClieumdurKaummTe 1
LBETOBETE MOXKE JIEKO A3 Ce Pa3/InYaBaT OT NPOAYKTA, MOKa3aH Ha CHUMKMUTE.

M3TOYHMK Ha CBETNIMHA, NpeAHa3Ha4vyeH 32 U3NoaA3BaHe Ha OTKPUTO AU MPOMULLNIEHU NMPUNOXKEHUA.

2. BE3OMNMACHOCT HA U3NON3BAHE

- NpenopbyBame KBaAMPpULMPaAHO iMLEe Aa UHCTANMPA NPOAYKTA.

- Mons, npoyeTteTe BHUMATENHO MHCTPYKLMUTE B PbKOBOACTBOTO. HECNa3BaHETO Ha Te3M MHCTPYKLUM MOXKe Aa
6be onacHO MM HE3AKOHHO.

- Mo Bpeme Ha MOHTa)X UK NOAAPDBIKKA He 3abpaBAaitTe BUHArM Aa U3KAlOUBaTe 3aXpaHBaHeTo!



- M36paHOTO MACTO 32 MOHTaX TpA6Ba Aa N03B0/ABA 6€30NaceH MOHTaX U CBbP3BaHE KbM M3TOYHMKA Ha
3axpaHBaHe.

- NocTaseTe namnaTa Ha MACTO, HEAOCTLMHO 33 AELA U HEYMbJIHOMOLLEHWN MLA.

- BMHarv cnasBaiiTe OCHOBHMTE NpeanasHX MEPKK, KOraTo ro U3noasBate, 3a 4a HamanauTe pPUCKa OT NoXKap u
TOKOB yAap.

- He rnepaiite AMPEKTHO KbM M3TOYHMKA Ha CBET/IMHA, Tbi1 KaTo CbLLECTBYBA PUCK OT YBPEXKAAHE Ha ounTe.

- NpoayKTbT He MoKe Aa 6bae moanmduuMpaH, BCAKaKBM MoanduKaLumMm moraT 4a HanpasaT NPoAyKTa onaceH.
- PemoHTUTE TpsbBa Aa Ce U3BBLPLLBAT CamMo OT KBaANULMPaAHN TEXHULUN, U3MNON3BALLM OPUTUHANHUN PE3EPBHM
YyacTu. HecnassaHeTo Ha TOBa MOXe Aa 6bAe MHOro onacHo 3a noTpebutens. B To3u cayyaii ce cBbpKeTe CbC
CepBU3HUA OTAE/ Ha NPOU3BOAMUTENS.

- HuKora He oTBapsAiiTe KOpnyca Ha NPOXKeKTopa. MMMa onacHOCT OT TOKOB yAap, ako KOPMyCbT Ce OTBOPM.

- AKO Ma AWM, NABaLL, OT NPOXKEKTOPA, YyeTe HEOBUYANHM 3BYLM UM MUpULIETE HEOBUYANHM MUPHU3MMU,
He3abaBHO M3KAtOYETE YCTPOWCTBOTO. He ro BK/IOYBaliTe OTHOBO, a Ce CBbPXKETE C KBaNMPULMPAH CepBU3EH
LEHTBP.

- AKO NPOXKEKTOPBT MMa CYYNEHO WU/IM CYYNEHO CTbK/0, He3a6aBHO ro U3K/IIOYETe OT 3aXPaHBAHETO U o
AemoHTupaiite! MoBpeaaTta Ha CTbK/IEHOTO CTHK/I0 KBaIMULIUPA NPOXKEKTOPA 3a USXBbPASIHE.

- N36arBaiiTe KOHTAKT HA YCTPOWMCTBOTO C TEYHOCTM, Tbil KAaTO Te MOraT Aa NOBPesAT eNIeKTPOHHUTE YacTh Ha
YCTPOWCTBOTO. M36ArsaiiTe MHOrO BUCOKM TeMMNepaTypu; Teé MOraT Aa CbKPaTAT EKCNN0ATaLMOHHMA KMUBOT Ha
KOMMOHEHTUTE Ha e/IeKTPOHHOTO YCTPOMCTBO MM Aa CTOMAT NAACTMACOBM YacTu.

- M3nonsBaiiTe camo cyxa M MeKa Kbprna 3a NOYNCTBaHe Ha YCTPOMCTBOTO. He M3non3BaiiTe cpeacTBa ¢ BUCOKA
KOHLEHTPALMA Ha KUCENMHA WM aiKann.

- Be3onacHOCT Ha OKO/IHATa cpeaa: He U3MNoN3BalTe ypeaa Ha MeCTa, KbAETO U3MO0I3BAHETO My e 3abpaHeHo
WM KbZEeTO MOKe fa 6bae onacHo.

5. OTCTPAHABAHE HA NPOBJIEMU

B cnyualt Ha Nnpob6emu € yCTPOMCTBOTO, MOIA, MPoYeTeTe CbBETUTE NO-A0Y.

Jlamnata He CBeTH, BbMNPEKM Ye e CBbp3aHa:

* /3KkntoyeTe famnaTta OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe.

* [poBepeTe Aasn U3TOYHUKBLT Ha 3axpaHBaHe, CBbP3aH KbM J1amnaTa, He e NoBPeaeH.
* B c/lyualt Ha M3Mo/3BaHe Ha yAb/KUTENEH Kaben, npoBepeTe Aanum e cBbp3aH

* MposepeTe fanu Kabenbt e cBbP3aH NPaBMIHO Ha €Tana Ha CBbP3BaHE Ha KOHEKTOopa.

AKO He CTe CUTYpHU, He M3B'prLIBaV1Te PEMOHT CaMM, CBBbPKETE Ce CbC CepBU3a Ha NponssoanTenaA.

B cnyqaﬁ Ha cMyuWwaBalWn CUMNTOMU, KaTO MUTaHe, UCKPU UK UM, He3abaBHO M3K/OYETe NamnaTa oT
M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe. He ce onuTBalTe aa ro PEMOHTHUPATE CaMU, CBbpPKETe Ce CbC CepPBMU3a Ha
npounssoauTenaA.

BHUMAHME:
Mpon3BOAUTENAT HE HOCK OTFOBOPHOCT 3a NOC/AEACTBUATA OT NPUUYMHEHUTE CUTYaLMM HenpasuaHa ynotpeba Ha
YCTPOWCTBOTO MAWN HECMa3BaHe Ha NpPenopbKuTe.

6. MPABU/THO U3XBBbPIIAHE HA U3MO/1I3BAHO OBOPYABAHE

YCTPOWCTBOTO € MapKMPaHO CbC CMMBOJIA HA 3a4ePKHAT KOHTelHep 3a BOKAYK, B CbOTBETCTBUE

c EBponelickaTa anpekTtuea 2012/19/EC 3a u3nonssaHo obopyasaHe

e/IeKTPUYECKO M eNleKTPOHHO obopyaBaHe (Waste from Electrical and Electronic Equipment -

WEEE). MpoayKTn, MapKnpaHu € TO31 CUMBO/ CNed U3TUYaHe Ha CPOKa He TpsbBa Aa ce

W3M0A13Ba UM U3XBBPAA C APYrM OTNAAbLM OT LOMAKUHCTBOTO. [10TpebUTeNaT e ANbKEH Aa ce

OTbpBE OT M3NO0N3BAHOTO E/IEKTPUYECKO U eNEKTPOHHO 060pyaBaHe, KaTo ro A0CTaBu A0

[ ] onpeaeneHo MACTO, KbETO TaKMBa ONACHU OTNAAbLM Ce Nognarat Ha NpoLLec Ha

peumknupaHe. CbbupaHeTo Ha TO3M BMA OTNAAbLM Ha ONpeseieHn MecTa U NPaBUIHUAT NPOLEC Ha TAXHOTO
0non30TBOPABaHE AOMNPUHACAT 32 OMa3BaHETO Ha NpUpoaHUTe pecypcu. MNpaBUAHOTO peLmKaMpaHe Ha
M3M0N3BaHO €/IEKTPUYECKO U eNIeKTPOHHO 06opyaBaHe MMa NoNoXKUTENEH edeKT BbpXY 34paBETO M OKO/IHATA
cpepa vyoBek. 3a MHGOpPMaLUA Kbae U KaK Aa U3XBBPAUTE U3N0A3BAHOTO ENEKTPUYECKO U ENEKTPOHHO
obopyaBaHe no 6e3onaceH 3a OKOMHATA cpeda HauuH, NoTpebutensaT TpabBa Aa ce CBbpKe CbC CbOTBETHUA
MeCTeH NPaBUTENICTBEH OPraH, NyHKTa 3a cbbMpaHe Ha OTNaZbLM UM TOYKaTa 33 Npoaaxkba, KbaeTto e
3aKyneHo obopyasaHeTo.



7. AEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE C AUPEKTUBUTE HA EBPOMENCKUA CblO3
C HacToAwoTo TelForceOne S.A. aeknapupa, Ye yctporicteoto PROXIM 3 LED Floodlight otroBaps Ha ocHOBHUTe
W3UCKBaHUA U Apyrv pasnopeabu Ha AMPEKTMBUTE, T. Hap. ,HOB noaxoa” Ha EBponeinckus cbios.

CzZ:

1. UVOD

Pro vasi bezpe¢nost vdm doporudujeme, abyste si pozorné precetli nasledujici navod k obsluze. U¢elem tohoto
navodu je sezndmit uZivatele s obsluhou zafizeni. Zadna &ast této pFirucky nesmi byt bez predchoziho
pisemného souhlasu vyrobce reprodukovana, distribuovana, prekladana nebo prenasena v jakékoli formé nebo
jakymikoli elektronickymi nebo mechanickymi prostredky, véetné kopirovani, nahravani nebo ukladani jakymkoli
zpUsobem bez predchoziho pisemného souhlasu vyrobce. Vsechny ostatni ochranné zndmky a autorska prava
jsou majetkem pfrislusnych vlastnik(. Specifikace a barvy se mohou mirné lisit od produktu zobrazeného na
obrazcich.

Svételny zdroj uréeny pro pouZiti ve venkovnich nebo primyslovych aplikacich.

2. BEZPECNOST POUZIVANI

- Doporucujeme, aby instalaci produktu provedla kvalifikovana osoba.

- Prectéte si pozorné pokyny v navodu. NedodrZeni téchto pokynli maze byt nebezpecné nebo nezakonné.

- Béhem instalace nebo Udrzby nezapomeiite vidy vypnout pfivod elektfiny!

- Zvolené misto montdze by mélo umozniovat bezpecnou instalaci a pfipojeni ke zdroji energie.

- Umistéte lampu mimo dosah déti a nepovolanych osob.

- Pfi pouzivani vidy dodrZujte zakladni bezpe€nostni opatfeni, abyste sniZili riziko pozaru a Urazu elektrickym
proudem.

- Nedivejte se pfimo do zdroje svétla, hrozi poskozeni zraku.

- Vyrobek nelze upravovat, jakékoli Upravy mohou zpUsobit, Ze vyrobek bude nebezpecny.

- Opravy smi provadét pouze kvalifikovani technici s pouZitim originalnich nahradnich dil(i. Pokud tak neucinite,
mUZe to byt pro uZivatele velmi nebezpecéné. V takovém pripadé kontaktujte servisni oddéleni vyrobce.

- Nikdy neotevirejte kryt svétlometu. Pfi otevieni krytu hrozi nebezpedi Urazu elektrickym proudem.

- Pokud ze svétlometu vychdazi kouf, uslysite neobvyklé zvuky nebo ucitite neobvykly zapach, okamzité zatizeni
vypnéte. Znovu jej nezapinejte, ale kontaktujte kvalifikované servisni stredisko.

- Pokud ma svétlomet rozbité nebo rozbité sklo, okamzité jej odpojte od napajeni a demontujte! Poskozeni
sklenéné tabule opraviiuje svétlomet k likvidaci.

- Zabrante kontaktu zafizeni s kapalinami, protoze mohou poskodit elektronické ¢asti zafizeni. Vyhnéte se velmi
vysokym teplotam; mohou zkratit Zivotnost soucdsti elektronickych zafizeni nebo roztavit plastové dily.

- K Cisténi zafizeni pouzivejte pouze suchy a mékky hadfik. NepouZzivejte prostfedky s vysokou koncentraci
kyselin nebo zasad.

- Bezpecnost prostiedi: nepouzivejte zafizeni na mistech, kde je jeho pouziti zakdzano nebo kde muze byt
nebezpecné.

5. ODSTRANOVANI PROBLEMU

V pfipadé jakychkoli probléml se zafizenim si prectéte nize uvedené tipy.

Lampa nesviti, i kdyz je pfipojena:

¢ Odpojte lampu od zdroje nap3jeni.

* Zkontrolujte, zda neni poskozen napajeci zdroj pfipojeny k lampé.

* Pokud pouZivate prodluzovaci kabel nebo prodluZovaci kabel, zkontrolujte, zda je zapnutd zasuvka, ke které je
pripojen zdroj napajeni.

» Zkontrolujte, zda je kabel spravné ptipojen ve fazi pripojeni konektoru.

Pokud si nejste jisti, neprovadéjte opravy sami, kontaktujte servis vyrobce.

V pfipadé rusivych priznak, jako je blikani, jiskry nebo kouf, okamZité odpojte lampu od zdroje napajeni.
Nepokousejte se jej opravit sami, kontaktujte servis vyrobce.

VAROVANI:



Vyrobce nenese odpovédnost za nasledky vzniklych situaci nespravné pouziti zafizeni nebo nedodrzeni
doporuceni.

6. RADNA LIKVIDACE POUZITEHO ZARIZENi
Zarizeni je oznaceno symbolem preskrtnutého kontejneru na odpadky,
v souladu s evropskou smérnici 2012/19 / EU o pouZitém zafizeni elektricka a elektronicka
zafizeni (Waste from Electrical and Electronic Equipment - WEEE). Produkty oznacené timto
symbolem po uplynuti IhGty by nemély byt pouzivany nebo likvidovany s jinym odpadem z
domacnosti. UZivatel je povinen zbavit se pouZitého elektrického a elektronického zafizeni jeho
odevzdanim na uréené misto, kde je tento nebezpecny odpad podroben procesu recyklace.
] Shromazdovani tohoto druhu odpadu na vyhrazenych mistech a spravny proces jejich vyuziti
prispiva k ochrané prirodnich zdrojli. Spravna recyklace pouzitych elektrickych a elektronickych zatizeni ma
pozitivni vliv na zdravi a Zivotni prostredi ¢lovék. Pro informace o tom, kde a jak likvidovat pouzité elektrické a
elektronické zafizeni zplisobem bezpecnym pro Zivotni prostfedi, by se mél uZivatel obratit na pfislusny mistni
Urad, na sbérné misto odpadu nebo na prodejni misto, kde bylo zatizeni zakoupeno.

7. PROHLASENI O SHODE SE SMERNICEMI EVROPSKE UNIE
TelForceOne S.A. timto prohlasuje, Ze zafizeni PROXIM 3 LED Floodlight vyhovuje zakladnim pozadavkim a
dalsim ustanovenim Smérnic, tzv. ,Novy pristup” Evropské unie.

DE:

1. EINLEITUNG

Zu lhrer Sicherheit empfehlen wir Thnen, die folgende Bedienungsanleitung sorgfltig zu lesen. Dieses
Handbuch soll den Benutzer mit der Bedienung des Gerats vertraut machen. Kein Teil dieses Handbuchs darf
ohne die vorherige schriftliche Zustimmung des Herstellers reproduziert, verteilt, libersetzt oder in irgendeiner
Form oder auf elektronischem oder mechanischem Weg, einschlieRlich Fotokopieren, Aufzeichnen oder
Speichern, Gbertragen werden. Alle anderen Warenzeichen und Urheberrechte sind Eigentum ihrer jeweiligen
Inhaber. Spezifikationen und Farben kénnen leicht von dem auf den Bildern gezeigten Produkt abweichen.

Lichtquelle zur Verwendung in AuBBen- oder Industrieanwendungen.

2. SICHERHEIT DER NUTZUNG

- Wir empfehlen, das Produkt von einer qualifizierten Person installieren zu lassen.

- Bitte lesen Sie die Anweisungen im Handbuch sorgfaltig durch. Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann
gefahrlich oder illegal sein.

- Denken Sie daran, wahrend der Installation oder Wartung immer die Stromversorgung auszuschalten!

- Der gewdhlte Montageort sollte eine sichere Installation und Verbindung mit der Stromquelle ermoglichen.

- Stellen Sie die Lampe aulRerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.

- Befolgen Sie bei der Verwendung immer die grundlegenden Sicherheitsvorkehrungen, um das Risiko von Feuer
und Stromschlagen zu verringern.

- Blicken Sie nicht direkt in die Lichtquelle, da die Gefahr von Augenschaden besteht.

- Das Produkt darf nicht modifiziert werden, jegliche Modifikationen kénnen das Produkt gefahrlich machen.

- Reparaturen dirfen nur von qualifiziertem Fachpersonal unter Verwendung von Original-Ersatzteilen
durchgefiihrt werden. Andernfalls kann es fiir den Benutzer sehr gefahrlich werden. Wenden Sie sich in diesem
Fall an den Service des Herstellers.

- Offnen Sie niemals das Gehause des Scheinwerfers. Beim Offnen des Gehiduses besteht Stromschlaggefahr.

- Wenn aus dem Scheinwerfer Rauch austritt, ungewohnliche Gerausche zu héren oder ungewohnliche Gerliche
zu riechen sind, schalten Sie das Gerat sofort aus. Schalten Sie es nicht wieder ein, sondern wenden Sie sich an
ein qualifiziertes Servicecenter.

- Weist der Scheinwerfer ein zerbrochenes oder zerbrochenes Glas auf, trennen Sie ihn sofort von der
Stromversorgung und demontieren Sie ihn! Beschddigungen der Glasscheibe qualifizieren den Scheinwerfer
zur Entsorgung.

- Vermeiden Sie den Kontakt des Gerats mit Fliissigkeiten, da diese die elektronischen Teile des Geréts
beschadigen kdnnen. Vermeiden Sie sehr hohe Temperaturen; sie kdnnen die Lebensdauer elektronischer
Geradtekomponenten verkiirzen oder Kunststoffteile zum Schmelzen bringen.



- Reinigen Sie das Gerat nur mit einem trockenen und weichen Tuch. Verwenden Sie keine Mittel mit hoher
Sdure- oder Alkalikonzentration.

- Umweltschutz: Verwenden Sie das Gerat nicht an Orten, an denen seine Verwendung verboten ist oder wo es
gefahrlich sein konnte.

5. FEHLERBEHEBUNG

Bei Problemen mit dem Gerat lesen Sie bitte die folgenden Tipps.

Die Lampe leuchtet nicht, obwohl sie angeschlossen ist

* Trennen Sie die Lampe von der Stromquelle.

* Uberpriifen Sie, ob die an die Lampe angeschlossene Stromquelle nicht beschadigt ist.

¢ Wenn Sie ein Verlangerungskabel oder eine Mehrfachsteckdose verwenden, priifen Sie, ob die Steckdose, an
die die Stromquelle angeschlossen ist, eingeschaltet ist.

e Uberpriifen Sie, ob das Kabel beim Anschluss des Steckers richtig angeschlossen ist.

FUhren Sie im Zweifelsfall keine Reparaturen selbst durch, sondern wenden Sie sich an den Herstellerservice.

Trennen Sie die Lampe bei storenden Symptomen wie Blinzeln, Funken oder Rauch sofort von der Stromquelle.
Versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren, wenden Sie sich an den Kundendienst des Herstellers.

WARNUNG:
Der Hersteller haftet nicht fir die Folgen der verursachten Situationen unsachgeméaRe Verwendung des Geréts
oder Nichteinhaltung der Empfehlungen.

6. RICHTIGE ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEM GERAT
Das Gerat ist gemaR der europaischen Richtlinie 2012/19/EU (iber Elektro- und Elektronik-
Altgerdte (Waste from Electrical and Electronic Equipment - WEEE) mit einer
durchgestrichenen Milltonne gekennzeichnet. Produkte, die mit diesem Symbol
gekennzeichnet sind, diirfen nach Ablauf ihrer Lebensdauer nicht verwendet oder mit
anderem Hausmiill entsorgt werden. Der Benutzer ist verpflichtet, gebrauchte Elektro- und
Elektronikgerdte zu entsorgen, indem er sie an einer dafiir vorgesehenen Stelle abgibt, wo
I solche gefahrlichen Abfille dem Recyclingprozess zugefiihrt werden. Das Sammeln dieser Art
von Abféllen an bestimmten Orten und der ordnungsgemaRe Prozess ihrer Verwertung tragen zum Schutz der
natlrlichen Ressourcen bei. Das ordnungsgemafRe Recycling von Elektro- und Elektronik-Altgeraten wirkt sich
positiv auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt aus. Fiir Informationen dariber, wo und wie
gebrauchte Elektro- und Elektronikgerdate umweltgerecht entsorgt werden kénnen, sollte sich der Benutzer an
die zustandige ortliche Regierungsbehorde, die Abfallsammelstelle oder die Verkaufsstelle wenden, bei der das
Gerat gekauft wurde.

7. ERKLARUNG ZUR UBEREINSTIMMUNG MIT DEN RICHTLINIEN DER EUROPAISCHEN UNION
TelForceOne S.A. erklart hiermit, dass das PROXIM 3 LED Floodlight-Gerat den grundlegenden Anforderungen
und anderen Bestimmungen der Richtlinien, den sog Der "neue Ansatz" der Europdischen Union.

EE:

1. SISSEJUHATUS

Teie ohutuse tagamiseks soovitame teil jargmised kasutusjuhised hoolikalt labi lugeda. See juhend on m&eldud
kasutaja tutvustamiseks seadme kasutamisega. Selle juhendi (ihtki osa ei tohi ilma tootja eelneva kirjaliku loata
reprodutseerida, levitada, tolkida ega edastada Uhelgi kujul ega mistahes vahenditega, nii elektrooniliselt kui ka
mehaaniliselt, sealhulgas kopeerimine, salvestamine voi salvestamine. Kéik muud kaubamargid ja autoridigused
kuuluvad nende vastavatele omanikele. Tehnilised andmed ja varvid véivad veidi erineda piltidel kujutatud
tootest.

Valgusallikas, mis on méeldud kasutamiseks valistingimustes voi toostuslikes rakendustes.
2. KASUTUSOHUTUS

- Soovitame lasta toote paigaldada kvalifitseeritud isikul.
- Palun lugege hoolikalt juhendis olevaid juhiseid. Nende juhiste eiramine vdib olla ohtlik vdi ebaseaduslik.



- Arge unustage paigaldamise v6i hoolduse ajaks alati toite vilja liilitada!

- Valitud paigalduskoht peaks véimaldama ohutut paigaldamist ja thendamist toiteallikaga.

- Asetage lamp lastele ja volitamata isikutele kdttesaamatus kohas.

- Tulekahju ja elektrilo6gi ohu vahendamiseks jargige kasutamisel alati pohilisi ettevaatusabindusid.

- Arge vaadake otse valgusallikasse, kuna on oht silma kahjustada.

- Toodet ei tohi modifitseerida, kéik muudatused vdivad muuta toote ohtlikuks.

- Remonti vdivad teostada ainult kvalifitseeritud spetsialistid, kasutades originaalvaruosi. Vastasel juhul vGib see
muutuda kasutajale vdga ohtlikuks. Sellisel juhul v&tke Gihendust tootja teenindusosakonnaga.

- Arge kunagi avage esitulede korpust. Korpuse avamisel tekib elektriléégi oht.

- Kui esitulest eraldub suitsu, kostab ebatavalist heli v3i ebatavalist I8hna, liilitage toide kohe vilja. Arge liilitage
seda uuesti sisse, vaid votke Ghendust kvalifitseeritud teeninduskeskusega.

- Kui esitulel on moranenud v6i purunenud klaas, eemaldage see kohe vooluvorgust ja votke see lahti! Klaasi
kahjustused kvalifitseeruvad esitule utiliseerimiseks.

- Viltige seadme kokkupuudet vedelikega, kuna need vGivad kahjustada seadme elektroonilisi osi. Valtige viaga
kdrgeid temperatuure; need vdivad lihendada elektroonikaseadmete komponentide eluiga v&i sulatada
plastosi.

- Puhastage seadet ainult kuiva ja pehme lapiga. Arge kasutage kdrge happe- vdi leelisekontsentratsiooniga
aineid.

- Keskkonnakaitse: Arge kasutage seadet kohtades, kus selle kasutamine on keelatud v8i kus see v&ib olla ohtlik.

5. VEAOTSING

Seadmega seotud probleemide korral lugege palun allolevaid ndpunaiteid.

Lamp ei pole, kuigi see on iihendatud

 Uhendage lamp vooluvdrgust lahti.

¢ Kontrollige, kas lambiga Uhendatud toiteallikas pole kahjustatud.

 Kui kasutate pikendusjuhet vGi toitejuhet, kontrollige, kas pistikupesa, kuhu toiteallikas on Ghendatud, on
sisse lilitatud.

¢ Kontrollige, kas kaabel on pistiku ihendamise etapis korralikult Gihendatud.

Kui te pole milleski kindel, drge tehke ise remonti, votke Gihendust tootja teenindusega.

Hairivate simptomite (nt vilkumine, sademed vai suits) ilimnemisel Gthendage lamp kohe vooluvdrgust lahti.
Arge proovige seda ise parandada, vdtke iihendust tootja teenindusega.

HOIATUS:
Tootja ei vastuta tekkinud olukordade tagajargede eest seadme ebadigest kasutamisest véi soovituste
mittejargimisest.

6. KASUTATUD SEADMETE KORRALIK UTILISEERIMINE
Seade on margistatud labikriipsutatud priigikastiga, vastavalt Euroopa Liidu direktiivile
2012/19 / EL kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kohta (Waste from Electrical and
Electronic Equipment - WEEE). Selle siimboliga tahistatud tooteid ei tohi parast nende
kasutusea |Gppu utiliseerida ega visata dra koos muude olmejaatmetega. Kasutaja on
kohustatud vabanema kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmetest, toimetades need selleks
ettendhtud kohta, kus sellised ohtlikud jadgtmed suunatakse taaskasutusse. Seda tllpi
[ ] jaatmete kogumine selleks ettendhtud kohtadesse ja nende nduetekohane taaskasutamine
aitab kaasa loodusvarade kaitsele. Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete digel ringlussevétul on kasulik
mdju inimeste tervisele ja keskkonnale. Teabe saamiseks selle kohta, kuhu ja kuidas kasutatud elektri- ja
elektroonikaseadmeid keskkonnaohutul viisil kdrvaldada, peaks kasutaja vétma ihendust vastava kohaliku
omavalitsuse ametiasutusega, jaatmekogumispunktiga voi midgikohaga, kust seade osteti.

7. KINNITUS EUROOPA LIIDU DIREKTIIVI VASTAVUSE KOHTA
TelForceOne S.A kinnitab kdesolevaga, et seade PROXIM 3 LED Floodlight vastab pShinduetele ja muudele
direktiivide satetele, nn. Euroopa Liidu "uus Iahenemine".

EN:
1. INTRODUCTION



In the interest of your safety, we recommend that you read these operating instructions carefully. This manual is
intended to familiarize the user with the operation of the device. No part of this manual may be reproduced,
distributed, translated, or transmitted in any form or by any electronic or mechanical means, including
photocopying, recording, or storage on any information storage or sharing system without the prior written
consent of the manufacturer. All other trademarks and copyrights are the property of their respective owners.
Specifications and colors may slightly differ from the product shown in the pictures.

Light source intended for use in outdoor or industrial applications.

2. SAFETY OF USE

- We recommend that a qualified person install the product.

- Please read the instructions in the manual carefully. Failure to follow these instructions may be dangerous or
illegal.

- During installation or maintenance, remember to always turn off the electricity supply!

- The chosen mounting location should allow for safe installation and connection to the power source.

- Place the lamp out of the reach of children and unauthorized persons.

- Always follow basic safety precautions when using it in order to reduce the risk of fire and electric shock.

- Do not look directly at the light source as there is a risk of eye damage.

- The product cannot be modified, any modifications may make the product dangerous.

- Repairs must only be carried out by qualified technicians using original spare parts. Failure to do so may be
very dangerous for the user. In this case, contact the manufacturer's service department.

- Never open the floodlight housing. There is a risk of electric shock if the casing is opened.

- If there is smoke coming from the floodlight, hear unusual sounds or smell unusual odors, switch the device
off immediately. Do not turn it on again, but contact a qualified service center.

- If the floodlight has a broken or broken glass, immediately disconnect it from the power supply and
dismantle it! Damage to the glass pane qualifies the floodlight for disposal.

- Avoid contact of the device with liquids, as they may damage the electronic parts of the device. Avoid very
high temperatures; they can shorten the life of electronic device components or melt plastic parts.

- Only use a dry and soft cloth to clean the device. Do not use agents with a high concentration of acid or
alkaline.

- Environment safety: do not use the device in places where its use is forbidden or where it may be dangerous.

5. TROUBLE SHOOTING

In case of any problems with the device, please read the tips below.

The lamp does not light even though it is connected:

¢ Disconnect the lamp from the power source.

¢ Check if the power source connected to the lamp is not damaged.

¢ In case of using an extension cord, check if it is connected.

¢ Check that the cable is properly connected at the connector connection stage.

If you are not sure, do not perform repairs yourself, contact the manufacturer's service.

In case of disturbing symptoms, such as blinking, sparks or smoke, disconnect the lamp from the power source
immediately. Do not try to repair it yourself, contact the manufacturer's service.

WARNING:
The manufacturer is not responsible for the consequences of the situations caused improper use of the device
or non-compliance with the recommendations.

6. CORRECT DISPOSAL OF USED EQUIPMENT
The device is marked with the symbol of a crossed-out garbage container, in accordance with
the European Directive 2012/19 / EU on used equipment electrical and electronic equipment
(Waste from Electrical and Electronic Equipment - WEEE). Products marked with this symbol
after the period has expired should not be utilized or disposed of with other wastes from the
household. The user is obliged to get rid of used electrical and electronic equipment by
delivering it to a designated point where such hazardous waste is subjected to the recycling
_ process. Collecting this type of waste in dedicated places and the proper process of their



recovery contribute to the protection of natural resources. Proper recycling of used electrical and electronic
equipment has a positive effect on health and the environment human. For information on where and how to
dispose of used electrical and electronic equipment in an environmentally safe way, the user should contact the
appropriate local government authority, the waste collection point or the point of sale where the equipment
was purchased.

7. DECLARATION OF COMPLIANCE WITH EUROPEAN UNION DIRECTIVES
TelForceOne S.A. hereby declares that the PROXIM 3 LED Floodlight device complies with the basic
requirements and other provisions of the Directives, the so-called The "new approach" of the European Union.

ES:

1. INTRODUCCION

En aras de su seguridad, le recomendamos que lea atentamente estas instrucciones de uso. Este manual esta
destinado a familiarizar al usuario con el funcionamiento del dispositivo. Ninguna parte de este manual puede
reproducirse, distribuirse, traducirse o transmitirse de ninguna forma ni por ningin medio electrénico o
mecanico, incluidas fotocopias, grabaciones o almacenamiento en cualquier sistema de almacenamiento o
intercambio de informacidn sin el consentimiento previo por escrito del fabricante. Todas las demdas marcas
comerciales y derechos de autor son propiedad de sus respectivos duefios. Las especificaciones y los colores
pueden diferir ligeramente del producto que se muestra en las imagenes.

Fuente de luz diseiiada para su uso en aplicaciones industriales o al aire libre.

2. SEGURIDAD DE USO

- Recomendamos que una persona cualificada instale el producto.

- Lea atentamente las instrucciones del manual. El incumplimiento de estas instrucciones puede ser peligroso o
ilegal.

- iDurante la instalacion o el mantenimiento, recuerde desconectar siempre el suministro eléctrico!

- La ubicacién de montaje elegida debe permitir una instalacidn y conexidon seguras a la fuente de alimentacion.
- Coloque la [dmpara fuera del alcance de los nifios y personas no autorizadas.

- Siga siempre las precauciones basicas de seguridad cuando lo utilice para reducir el riesgo de incendio y
descarga eléctrica.

- No mire directamente a la fuente de luz, ya que existe riesgo de lesiones oculares.

- El producto no se puede modificar, cualquier modificacion puede hacer que el producto sea peligroso.

- Las reparaciones solo deben ser realizadas por técnicos cualificados que utilicen repuestos originales. El no
hacerlo puede ser muy peligroso para el usuario. En este caso, pdngase en contacto con el departamento de
servicio del fabricante.

- No abra nunca la carcasa del proyector. Existe riesgo de descarga eléctrica si se abre la carcasa.

- Si sale humo del foco, escucha sonidos extrafios o huele olores extrafios, apague el dispositivo
inmediatamente. No lo vuelva a encender, pero pongase en contacto con un centro de servicio calificado.

- iSi el proyector tiene un vidrio roto o roto, desconéctelo inmediatamente de la fuente de alimentaciony
desmontelo! Los dafios en el panel de vidrio califican el proyector para su eliminacion.

- Evite el contacto del dispositivo con liquidos, ya que pueden dafiar las partes electrdnicas del dispositivo. Evite
las temperaturas muy altas; pueden acortar la vida util de los componentes de los dispositivos electrénicos o
derretir piezas de plastico.

- Utilice Unicamente un pafio seco y suave para limpiar el dispositivo. No utilice agentes con una alta
concentracidén de 4cido o alcalino.

- Seguridad ambiental: no utilice el dispositivo en lugares donde su uso esté prohibido o donde pueda ser
peligroso.

5. RESOLUCION DE PROBLEMAS

En caso de problemas con el dispositivo, lea los consejos a continuacion.

La lampara no se enciende a pesar de que esta conectada:

* Desconecte la lampara de la fuente de alimentacidn.

e Compruebe si la fuente de alimentacién conectada a la lampara no esta dafiada.

¢ En caso de usar un cable de extension, verifique si esta conectado

o Verifique que el cable esté correctamente conectado en la etapa de conexién del conector.



Si no esta seguro, no realice las reparaciones usted mismo, comuniquese con el servicio del fabricante.

En caso de sintomas molestos, como parpadeo, chispas o humo, desconecte la [dmpara de la fuente de
alimentacion inmediatamente. No intente repararlo usted mismo, comuniquese con el servicio del fabricante.

ADVERTENCIA:
El fabricante no se responsabiliza de las consecuencias de las situaciones provocadas uso inadecuado del
dispositivo o incumplimiento de las recomendaciones.

6. ELIMINACION CORRECTA DEL EQUIPO USADO
El dispositivo esta marcado con el simbolo de un contenedor de basura tachado, de acuerdo
con la Directiva Europea 2012/19/UE sobre equipos eléctricos y electrénicos usados ( Waste
from Electrical and Electronic Equipment - WEEE). Los productos marcados con este simbolo
después de que haya expirado el periodo no deben utilizarse ni eliminarse con otros desechos
del hogar. El usuario se obliga a deshacerse de los equipos eléctricos y electrénicos usados
entregandolos en un punto designado donde dichos residuos peligrosos sean sometidos al
I proceso de reciclaje. Recopilacion de este tipo de waste en lugares dedicados y el proceso
adecuado de su recuperacién contribuyen a la proteccion de los recursos naturales. El reciclaje adecuado de
equipos eléctricos y electrénicos usados tiene un efecto positivo en la salud y el medio ambiente humano. Para
obtener informacion sobre donde y cémo desechar los equipos eléctricos y electronicos usados de manera
segura para el medio ambiente, el usuario debe comunicarse con la autoridad gubernamental local
correspondiente, el punto de recoleccién de desechos o el punto de venta donde compré el equipo.

7. DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE LAS DIRECTIVAS DE LA UNION EUROPEA
TelForceOne S.A. declara por la presente que el dispositivo PROXIM 3 LED Floodlight cumple con los requisitos
basicos y demds disposiciones de las Directivas, el denominado El "nuevo enfoque" de la Unién Europea.

Fl:

1. ESITTELY

Turvallisuutesi vuoksi suosittelemme, ettd luet ndma kayttoohjeet huolellisesti. Timan oppaan tarkoituksena on
perehdyttaa kayttaja laitteen kdyttoon. Mitddn tdman oppaan osaa ei saa jaljentad, levittda, kdantaa tai siirtaa
missaan muodossa tai milldan sahkoisella tai mekaanisella tavalla, mukaan lukien valokopiointi, tallentaminen
tai tallentaminen mihinkdan tietojen tallennus- tai jakamisjarjestelmaan ilman valmistajan etukateen antamaa
kirjallista lupaa. Kaikki muut tavaramerkit ja tekijanoikeudet ovat vastaavien omistajiensa omaisuutta. Tekniset
tiedot ja varit saattavat poiketa hieman kuvissa nakyvasta tuotteesta.

Valonldhde tarkoitettu kdytettdvaksi ulkona tai teollisissa sovelluksissa.

2. KAYTTOTURVALLISUUS

- Suosittelemme, ettad pateva henkilo asentaa tuotteen.

- Lue kdyttoohjeen ohjeet huolellisesti. Ndiden ohjeiden noudattamatta jattaminen voi olla vaarallista tai
laitonta.

- Muista aina katkaista sdhkonsy6tt6é asennuksen tai huollon aikana!

- Valitun asennuspaikan tulee mahdollistaa turvallinen asennus ja liittdminen virtaldhteeseen.

- Sijoita lamppu lasten ja asiattomien henkildiden ulottumattomiin.

- Noudata aina perusturvallisuusohjeita, kun kaytat sita tulipalon ja sahkdiskun vaaran vahentamiseksi.

- Ala katso suoraan valonldhteeseen, koska on olemassa silmavaurion vaara.

- Tuotetta ei voi muokata, kaikki muutokset voivat tehda tuotteesta vaarallisen.

- Vain pateva teknikko saa suorittaa korjauksia kayttamalla alkuperdisia varaosia. Jos ndin ei tehda, voi olla
erittdin vaarallista kdyttdjalle. Ota tassa tapauksessa yhteyttd valmistajan huoltoon.

- Ala koskaan avaa valonheittimen koteloa. Jos kotelo avataan, on olemassa sihkoiskun vaara.

- Jos valonheittimesta tulee savua, kuulet epatavallisia 4dnia tai haisee epéatavallisia hajuja, sammuta laite
valittdmasti. Al kdynnist sitd uudelleen, vaan ota yhteytta valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

- Jos valonheittimessa on rikki tai rikkoutunut lasi, irrota se valittémasti virtalahteesta ja pura se! Lasin
vaurioituminen oikeuttaa valonheittimen havittamiseen.



- Valta laitteen koskettamista nesteisiin, koska ne voivat vahingoittaa laitteen elektronisia osia. Valta erittdin
korkeita lampétiloja; ne voivat lyhentda elektronisten laitteiden osien kdyttoikaa tai sulattaa muoviosia.

- K&yta laitteen puhdistamiseen vain kuivaa ja pehmeai liinaa. Al4 kiyt3 aineita, joissa on suuri happo- tai
alkalipitoisuus.

- Ymparistoturvallisuus: dla kayta laitetta paikoissa, joissa sen kaytto on kiellettya tai missa se voi olla
vaarallista.

5. VIANETSINTA

Jos laitteen kanssa ilmenee ongelmia, lue alla olevat vinkit.
Lamppu ei syty, vaikka se on kytketty:

e Irrota lamppu virtaldhteesta.

e Tarkista, ettei lamppuun kytketty virtaldhde ole vaurioitunut.

* Jos kaytat jatkojohtoa, tarkista, onko se kytketty

e Tarkista, etta kaapeli on kytketty oikein liittimen liitdntavaiheessa.

Jos et ole varma, ala tee korjauksia itse, ota yhteyttd valmistajan huoltoon.

Jos havaitset hairitsevia oireita, kuten vilkkumista, kipin6ita tai savua, irrota lamppu valittomasti virtalahteesta.
Al3 yrita korjata sit3 itse, vaan ota yhteytta valmistajan huoltoon.

VAROITUS:
Valmistaja ei ole vastuussa aiheutuneiden tilanteiden seurauksista laitteen vaarastd kaytosta tai suositusten
noudattamatta jattadmisesta.

6. KAYTETTYJEN LAITTEIDEN OIKEA HAVITTAMINEN
Laite on merkitty yliviivatun roskasailion tunnuksella kaytettyjen laitteiden sahko- ja
elektroniikkalaitteita koskevan EU-direktiivin 2012/19/EU (Waste from Electrical and Electronic
Equipment - WEEE) mukaisesti. Talld symbolilla merkittyja tuotteita ei saa kayttda maaraajan
umpeutumisen jdlkeen eika havittda muiden kotitalousjatteiden mukana. Kayttaja on
velvollinen luopumaan kaytetyista sahko- ja elektroniikkalaitteista toimittamalla ne maarattyyn
paikkaan, jossa tallainen vaarallinen jate kierratetaan. Tamantyyppisten jatteiden kerddminen
I iillc varattuihin paikkoihin ja niiden asianmukainen talteenotto edistévat luonnonvarojen
suojelua. Kaytettyjen sahko- ja elektroniikkalaitteiden asianmukaisella kierratyksellda on mydnteinen vaikutus
ihmisten terveyteen ja ymparistoon. Tietoja siitd, minne ja miten kaytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet
havitetadan ymparistdon kannalta turvallisella tavalla, kdyttdjan tulee ottaa yhteytta paikalliseen viranomaiseen,
jatteenkerayspisteeseen tai myyntipisteeseen, josta laite on ostettu.

7. ILMOITUS EUROOPAN UNIONIN DIREKTIIVIEN NOUDATTAMISESTA
TelForceOne S.A. vakuuttaa taten, ettd PROXIM 3 LED Floodlight -laite tayttaa direktiivien perusvaatimukset ja
muut maaraykset, niin sanottu Euroopan unionin "uusi ldhestymistapa".

FR:

1. INTRODUCTION

Dans l'intérét de votre sécurité, nous vous recommandons de lire attentivement ces instructions d'utilisation.
Ce manuel est destiné a familiariser I'utilisateur avec le fonctionnement de I'appareil. Aucune partie de ce
manuel ne peut étre reproduite, distribuée, traduite ou transmise sous quelque forme ou par quelque moyen
électronique ou mécanique que ce soit, y compris la photocopie, I'enregistrement ou le stockage sur un
systeme de stockage ou de partage d'informations sans 'autorisation écrite préalable du fabricant. Toutes les
autres marques de commerce et droits d'auteur sont la propriété de leurs propriétaires respectifs. Les
spécifications et les couleurs peuvent légérement différer du produit présenté dans les images.

Source lumineuse destinée a étre utilisée dans des applications extérieures ou industrielles.

2. SECURITE D'UTILISATION

- Nous recommandons qu'une personne qualifiée installe le produit.

- Veuillez lire attentivement les instructions du manuel. Le non-respect de ces instructions peut étre dangereux
ou illégal.



- Lors de l'installation ou de la maintenance, n'oubliez pas de toujours couper I'alimentation électrique !

- L'emplacement de montage choisi doit permettre une installation et une connexion sires a la source
d'alimentation.

- Placez la lampe hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.

- Suivez toujours les précautions de sécurité de base lors de son utilisation afin de réduire le risque d'incendie et
de choc électrique.

- Ne regardez pas directement la source lumineuse car il y a un risque de lésions oculaires.

- Le produit ne peut pas étre modifié, toute modification peut rendre le produit dangereux.

- Les réparations doivent étre effectuées uniquement par des techniciens qualifiés utilisant des pieces de
rechange d'origine. Ne pas le faire peut étre trés dangereux pour |'utilisateur. Dans ce cas, contactez le service
apres-vente du fabricant.

- Ne jamais ouvrir le boitier du projecteur. Il y a un risque d'électrocution si le boitier est ouvert.

- Si de la fumée s'échappe du projecteur, si vous entendez des sons inhabituels ou si vous sentez des odeurs
inhabituelles, éteignez immédiatement |'appareil. Ne le rallumez pas, mais contactez un centre de service
qualifié.

- Si le projecteur a une vitre brisée ou brisée, débranchez-le immédiatement de I'alimentation électrique et
démontez-le ! Les dommages a la vitre qualifient le projecteur pour I'élimination.

- Bvitez tout contact de |'appareil avec des liquides, car ils pourraient endommager les composants
électroniques de I'appareil. Evitez les températures trés élevées; ils peuvent raccourcir la durée de vie des
composants des appareils électroniques ou faire fondre les pieces en plastique.

- Utilisez uniqguement un chiffon sec et doux pour nettoyer I'appareil. N'utilisez pas d'agents a forte
concentration d'acide ou d'alcalin.

- Sécurité environnementale: ne pas utiliser I'appareil dans des endroits ou son utilisation est interdite ou ou il
peut étre dangereux.

5. DEPANNAGE

En cas de probleme avec |'appareil, veuillez lire les conseils ci-dessous.

La lampe ne s'allume pas bien qu'elle soit connectée:

¢ Débranchez la lampe de la source d'alimentation.

e Vérifiez si la source d'alimentation connectée a la lampe n'est pas endommagée.

¢ En cas d'utilisation d'une rallonge, vérifiez si elle est connectée

e Vérifiez que le cable est correctement connecté a |'étape de connexion du connecteur.

Si vous n'étes pas sdr, n'effectuez pas les réparations vous-méme, contactez le service du fabricant.

En cas de symptOmes inquiétants, tels que des clignotements, des étincelles ou de la fumée, débranchez
immédiatement la lampe de la source d'alimentation. N'essayez pas de le réparer vous-méme, contactez le
service du fabricant.

AVERTISSEMENT:
Le fabricant n'est pas responsable des conséquences des situations causes mauvaise utilisation de I'appareil ou
non-respect des recommandations.

6. ELIMINATION CORRECTE DU MATERIEL USAGE
L'appareil est marqué du symbole d'une poubelle barrée, conformément a la directive
européenne 2012/19/UE sur les équipements électriques et électroniques usagés (Waste from
Electrical and Electronic Equipment - WEEE). Les produits marqués de ce symbole apres
I'expiration de la période ne doivent pas étre utilisés ou jetés avec d'autres déchets ménagers.
L'utilisateur est tenu de se débarrasser des équipements électriques et électroniques usagés
en les livrant a un point désigné ol ces déchets dangereux sont soumis au processus de
I recyclage. La collecte de ce type de déchets dans des lieux dédiés et le bon processus de leur
valorisation contribuent a la protection des ressources naturelles. Un bon recyclage des équipements
électriques et électroniques usagés a un effet positif sur la santé et I'environnement humain. Pour savoir ou et
comment éliminer les équipements électriques et électroniques usagés d'une maniére respectueuse de
I'environnement, I'utilisateur doit contacter |'autorité gouvernementale locale compétente, le point de collecte
des déchets ou le point de vente ol I'équipement a été acheté.



7. DECLARATION DE CONFORMITE AUX DIRECTIVES DE L'UNION EUROPEENNE
TelForceOne S.A. déclare par la présente que |'appareil PROXIM 3 LED Floodlight est conforme aux exigences de
base et aux autres dispositions des directives, la soi-disant "nouvelle approche" de I'Union européenne.

EL:

1. EIZATQrH

Mo to cupdEpov TNG aoPAAELAC OAG, GOG CUVLOTOUE Vo SLOBACETE TPOOEKTIKA AUTEC TLG 0dnYyieg Aettoupylag.
AUTO TO eyXeLlpiblo mpoopiletal va eSOLKELWOEL TOV XPNOTN LE TN AELTOUPYLA TNG CUOKEUNG. Kavéva LEPOG
QUTOU TOU gyxelpLdiou Sev emtpénetal va avamapaxOel, va diaveundel, va petadppaoctel r va petadobel o
omoladnmote popdn | Ue OMoLOSATOTE NAEKTPOVLKO 1 LNXOVIKO HECO, cUUMEPAAUBavVOUEVNC TNG dwToTUuTIAG,
gyypadng n anobrkeuong og omolodnmote cUoTnua amobAKeLong f KOWAG Xprong mAnpodopLwV Xwpic tnv
T(PONYOUEVN YPATITH CUYKOTABOECN TOU KATaoKEUOoTH. OAa Tal GAAQL EUTTOPLKA OFjLATO KOLL TOL TIVEU LOTLKA
Swalwpata gival LBLOKTNOoLA TWV OVTIOTOLXWVY KATOXWV Touc. OL tpodlaypad£g kal Ta XpwHoTa evEEXETAL VO
Sladépouv ehadpwe amo To mPoidv mou GaiveTal OTLG ELKOVEG.

Mnyn ¢wtdg mou npoopiletat yia xprion o€ unaibpieg ) Bropnxavikég epappoyEg.

2. AZDAANEIA XPHzHZ

- ZUVLOTOUHE TNV EYKATAOTOON TOU TIPOIOVTOC and £EELSIKEVUEVO ATOMO.

- AlaBdote MPooeKTIKA TIG 08nyieg oTo eyxelpiblo. H un tpnon autwv Twv odnylwv uropsei va sivat emikivbuvn
Il T pAvoun.

- Katd tnv eykatdotaon 1 tn ouvtipnon, va BUpAote va KAEIVETE TAvTa TV apo)n pevpatog!

- H emAeypévn B€on tomoBetnong Ba mpEmel va eMITPENEL TNV A0AA EYKATACTOON KoL CUVSEDH E TNV TINyN
pelATOG.

- TonoOetrote T Aduma pakpld amnod rodid kat pn e€ovolodotnpéva ATopa.

- AkolouBeite mavta T Baotkég mpoduldtelg achaleiag OTav TO XPNOLUOTIOLELTE YLa VO LELWOETE TOV Kivouvo
TIUPKAYLAG Kal NAEKTPOTANELagG.

- Mnv kottate aneuBeiag tnv mnyn ¢wtdg ylati umapyel kivduvog BAGBNG ota patia.

- To mpoidv Sev pumopel va tpomomnoln e, TuXOV TPOTOMOLNCELG UMOPEL VO KATAGTHOOUV TO TTPOLOV emikivduvo.
- OL ETILOKEVEG TIPETIEL VAL EKTEAOUVTAL LOVO ATIO ELSLKEUUEVOUG TEXVIKOUG XPNOLLOTIOLWVTOC YVl
QVTAANOKTIKA. EQV S€V TO KAVETE QUTO, UMOPEL va elval TTOAU €TUKIVOUVO yLa TOV XprOTH. 2€ QUTHV TV
TEPIMTWON, ETUKOWVWVIOTE E TO TUNUA 0EPPLS TOU KATACKEVOOTH.

- Mnv avoliyete moté to nepifAnua tou mpoPoliéa. Yrapyet kivbuvog nAektponAnéiag edv avoléete to
nepifAnua.

- Eav Byaivel kamvog ano tov mpofoAéa, akoUTE acuvrBLoTOUG NXOUG I LUPLleTe aouVBLOTEG OCLEG,
QUTTEVEPYOTIOLOTE AUECWG T CUOKEUR. MnV To evepyomolnoete Eava, oAAA ETUKOWWVNAOTE UE EVa
€€ELOLKEVLEVO KEVTPO OEPPLC.

- EQv 0 tpoBoAEaG £XEL CTIACHEVO 1} OTIOAOUEVO TIAL, AITOCUVSECTE TOV AECWE ANO TNV MOLPOX PEVHATOG
Kol artoouvappoloyfote tov! H Inpd oto t{dp nAnpoti tig npoiinoBéoslg yia andppun tou npoPoAéa.

- AntodUyete TNV enadr TG CUOKEUNG LE LYPA, KaBwC pumopel va mpokaAéoouv {NULA oTa NAEKTPOVLKA LEPN
TNG oUOKeUNG. Altoduyete TIg TOAU LPNAEG BEPUOKPACLES. UIMOPOUV VA UELWOOUV TN SLdpKeLa {wn¢ Twv
€€apTNUATWY TNG NAEKTPOVLKAG CUCKEUNG I VA ALWOOUV TTAQOTLKA LEP.

- Xpnolormoleite HOvo oTeyvo Kol LOAKO Tavi yla va kaBapioeTe tn cUGKeUr. Mn XpnOLUOTIOLELTE TTAPAYOVTEG
pe uPnAn cuykévtpwaon o€€og 1 AAKOALKOU.

- Aodalera neptBAANOVTOG: LN XPNOLUOTIOLELTE TN GUCKEUN O€ LEPN OTIOU N XPHON TNG amayopeVETAL ) OTIOU
umopet va lvat emkivéuvn.

5. ANTIMETQMNIZH NPOBAHMATQN

Y& mepintwon MPoBANUATWY LE TN CUCKEUN, SLOBACTE TIC MOPOAKATW CUMBOUALC.

H Aapmna v avapBel mapoAo nov eival ouvedepévn:

* AOOUVSEDTE TN AQuma amno tnv mnyrn peVUOTOC.

® EAéyEte av n TNy pevaTog Mo eival cuvdedepuévn otn Aduma Sev €xel UTIOOTEL (LA

* e mepinmtwon xprnong kaAlwdiou enéktaonc, eAéyEte av eivat cuvdedepévo

* BeBatwOeite otL 10 KAAWSLO ival cwota cuvdedepévo oTo oTAdLo oUVEEoNG Tou BUouatog.



Eav &ev elote olyoupol, Unv MPayHATOTIOLEITE ETILOKEVEG LOVOL OAG, ETILKOWWVIOTE LE TO 0EPPLG TOU
KATOOKEV OLOTH.

Y€ MEPIMTWON EVOXANTIKWY CUUTITWHATWY, OMWE avaBooBvel, omivOApeg i KAmvog, amoouvaEaTe apéows TN
Aduma amnd tnv mnyn pevATog. Mnv mPoomabioeTe VA TO EMLOKEVACETE UOVOL GG, ETILKOWWVHAOTE LUE TO
0£pPLG TOU KOTAOKELAOTH).

MNPOEIAONOIHZH:
O KaTooKEVAOTHG 6V EUBUVETAL VLA TLG CUVETIELEG TWV KATACTACE WYV TIOU TIPOKOAOUVTAL AKATAAANAN Xprion
TNG OUOKEUNG 1 LN CUMUOPPWON LE T CUOTAOCELG,.

6. ZQITH ANOPPIWH METAXEIPIZMENOY EzOMNAIZMOY
H cuokeun emonualvetal pe to cUUBoAO vog Slaypapuévou Soxeiov amopplUupdtwy,
oluudwva pe tv Eupwmnaiki O6nyia 2012/19 / EE yLa Tov XpnoLUOTOLNUEVO €EOTTALOUO
NAEKTPLKOU Kal nAektpovikol e€omAlopou (Waste from Electrical and Electronic Equipment -
WEEE). Ta mpoiovta mou enionuaivovtal pe auto To cUBoAo LETA TN AREn tng epLlodou dev
TPETEL VAL XpNOLOTIOLOUVTAL I va armoppimtovtal pHadl pe GAAa olklakd amoppippata. O
XPNoTtNng eival uToXpEWPEVOG Vo artaAAayEL Ao ToV XpNOLUOTIOLNUEVO NAEKTPLKO Kalt
I NAEKTPOVIKO e€omALopo Ttapadibovtdc tov o kaboplopévo onueio 6mou Tétola mikivéuva
amdpAnTa uTtOKeLVTaL 0Th Stadikaoia avakikAwaonc. H cuhloyr auTol Tou TUTOU aMOPPLUUATWY Ot £16LKOUG
XWPOUC Kol N owoTh Sladikacia avaktnong touc cupBaAlouv atny mpoaotacia Twv GUCIKWV opwv. H cwoth
QVOKUKAWGT TOU XPNOLUOTIOLNEVOU NAEKTPLKOU Kall NAEKTPOVIKOU €EOMALOUOU €XEL BeTIK eMidpacon otnv
uyela kat To meptBaAiov tou avBpwrou. MNa mAnpodopleg OXETIKA e TO TTOU KAL TOV TPOTIO anoppudng tou
XPNOLLOTIOLNEVOU NAEKTPLKOU Kol NAEKTPOVLKOU EOMALOOU Ue TtepLBaAlovTikd achaln Tpomo, o xprnotng Ba
TIPETIEL VAL ETILKOWVWVIOEL UE TNV ApUOSLaL TOTILKN apXr, TO onUelo CUAAOYAG AMOPPLUUATWY 1) TO ONnpelo
TIWANGNG OTIOU AyOpPAOTNKE O €EOTTALOUOC.

7. AHAQZH 3YMMOP®QIHZ ME TIZ OAHTIEZ THZ EYPQMNAIKHZ ENQZHZ

H TelForceOne S.A. SnAwvel pe to mapov ot n cuokeury PROXIM 3 LED Floodlight cuppopdwvetal pe Tig
Baoikég amattioelg Kot GAAEG Slatdelg Twv OdnyLwy, TNV AMOKAAOULEVN «VEQ TTPOCEYYLON» TNG EUpWMAIKAG
‘Evwong.

HR:

1. UvoD

U interesu vase sigurnosti, preporucujemo da paZljivo procitate ove upute za uporabu. Ovaj prirucnik
namijenjen je upoznavanju korisnika s radom uredaja. Nijedan dio ovog priru¢nika ne smije se reproducirati,
distribuirati, prevoditi ili prenositi u bilo kojem obliku ili bilo kojim elektronic¢kim ili mehani¢kim sredstvima,
uklju¢ujuci fotokopiranje, snimanje ili pohranu na bilo koji sustav za pohranu ili dijeljenje informacija bez
prethodnog pisanog pristanka proizvodaca. Svi ostali zastitni znakovi i autorska prava vlasnistvo su njihovih
vlasnika. Specifikacije i boje mogu se neznatno razlikovati od proizvoda prikazanog na slikama.

lzvor svjetlosti namijenjen za uporabu u vanjskim ili industrijskim aplikacijama.

2. SIGURNOST UPOTREBE

- Preporucujemo da proizvod instalira kvalificirana osoba.

- Pazljivo procitajte upute u prirucniku. Nepostivanje ovih uputa moze biti opasno ili protuzakonito.

- Tijekom instalacije ili odrzavanja ne zaboravite uvijek iskljuciti dovod struje!

- Odabrano mjesto ugradnje treba omoguditi sigurnu instalaciju i spajanje na izvor napajanja.

- Postavite lampu izvan dohvata djece i neovlastenih osoba.

- Uvijek se pridrzavajte osnovnih sigurnosnih mjera opreza kada ga koristite kako biste smanijili rizik od pozara i
elektri¢nog udara.

- Ne gledajte izravno u izvor svjetlosti jer postoji opasnost od oStecenja oka.

- Proizvod se ne moZe mijenjati, bilo kakve izmjene mogu uciniti proizvod opasnim.

- Popravke smiju izvoditi samo kvalificirani tehnicari koristeéi originalne rezervne dijelove. Ako to ne ucinite,
moze biti vrlo opasno za korisnika. U tom slucaju obratite se servisnoj sluzbi proizvodaca.

- Nikada ne otvarajte kudiste reflektora. Postoji opasnost od strujnog udara ako se kuciste otvori.



- Ako iz reflektora izlazi dim, ¢ujete neobicne zvukove ili osjetite neobi¢ne mirise, odmah iskljucite uredaj.
Nemojte ga ponovno ukljucivati, nego se obratite kvalificiranom servisnom centru.

- Ako reflektor ima razbijeno ili razbijeno staklo, odmah ga iskljuite iz napajanja i demontirajte! OStecenje
staklene ploce kvalificira reflektor za odlaganje.

- Izbjegavajte kontakt uredaja s tekuc¢inama, jer one mogu ostetiti elektronicke dijelove uredaja. Izbjegavajte
vrlo visoke temperature; mogu skratiti vijek trajanja komponenti elektronickih uredaja ili rastopiti plasticne
dijelove.

- Za CiS¢enje uredaja koristite samo suhu i meku krpu. Nemojte koristiti sredstva s visokom koncentracijom
kiseline ili luzine.

- Sigurnost okolisa: nemojte koristiti uredaj na mjestima gdje je njegova uporaba zabranjena ili gdje moze biti
opasna.

5. RIESAVANJE PROBLEMA

U slucaju bilo kakvih problema s uredajem, procitajte dolje navedene savjete.
Lampica ne svijetli iako je spojena:

e Iskljucite Zarulju iz izvora napajanja.

* Provjerite nije li oStecen izvor napajanja spojen na zarulju.

¢ U slucaju da koristite produzni kabel, provjerite je li spojen

* Provjerite je li kabel pravilno spojen u fazi povezivanja konektora.

Ako niste sigurni, nemojte sami izvoditi popravke, obratite se servisu proizvodaca.

U slucaju uznemirujucih simptoma, kao Sto su treptanje, iskre ili dim, odmah iskljucite Zarulju iz izvora
napajanja. Ne pokusavajte ga sami popraviti, obratite se servisu proizvodaca.

UPOZORENIJE:
Proizvodac nije odgovoran za posljedice nastalih situacija nepravilna uporaba uredaja ili nepostivanje
preporuka.

6. ISPRAVNO ODLAGANIJE UPOTREBE OPREME
Uredaj je oznacen simbolom precrtanog spremnika za smece, u skladu s Europskom direktivom
2012/19/EU o koristenoj elektri¢noj i elektronic¢koj opremi (Waste from Electrical and
Electronic Equipment - WEEE). Proizvodi oznaceni ovim simbolom nakon isteka roka ne smiju
se koristiti ili odlagati s drugim otpadom iz kuc¢anstva. Koristenu elektri¢nu i elektronicku
opremu korisnik je duZan rijesiti isporukom na odredeno mjesto gdje se takav opasni otpad
podvrgava procesu recikliranja. Prikupljanje ove vrste otpada na za to predvidenim mjestima i
I pravilan proces njihove oporabe doprinose zastiti prirodnih resursa. Pravilno recikliranje
rabljene elektri¢ne i elektronicke opreme ima pozitivan ucinak na zdravlje i okoli§ ¢ovjeka. Za informacije o tome
gdje i kako zbrinuti koriStenu elektri¢nu i elektronicku opremu na ekoloski siguran nacin, korisnik treba
kontaktirati nadlezno tijelo lokalne samouprave, mjesto za prikupljanje otpada ili prodajno mjesto na kojem je
oprema kupljena.

7. 1ZJAVA O USKLADENOSTI SA DIREKTIVAMA EUROPSKE UNUJE
TelForceOne S.A. ovime izjavljuje da je PROXIM 3 LED Floodlight uredaj u skladu s osnovnim zahtjevima i drugim
odredbama direktiva, tzv. ,,novim pristupom* Europske unije.

HU:

1. BEMUTATKOZAS

Biztonsaga érdekében javasoljuk, hogy figyelmesen olvassa el ezt a kezelési Utmutatoét. Jelen kézikonyv célja,
hogy a felhasznalét megismertesse a késziilék miikodésével. Ennek a kézikdnyvnek egyetlen része sem
reprodukalhato, terjeszthetd, fordithatd vagy tovabbithaté semmilyen formdban vagy barmilyen elektronikus
vagy mechanikus eszkozzel, beleértve a fénymasolast, a rogzitést vagy az informaciétarold vagy megosztéd
rendszeren valé tarolast a gyarto elGzetes irasos engedélye nélkil. Minden egyéb védjegy és szerzGi jog a
megfelel§ tulajdonosok tulajdonat képezi. A miszaki adatok és a szinek kis mértékben eltérhetnek a képeken
lathatd terméktdl.



Fényforras kiiltéri vagy ipari alkalmazasokhoz.

2. HASZNALATI BIZTONSAG

- Javasoljuk, hogy szakképzett személy telepitse a terméket.

- Kérjuk, figyelmesen olvassa el a kézikonyvben talalhato utasitdsokat. Ezen utasitasok be nem tartdsa veszélyes
vagy illegdlis lehet.

- Telepités vagy karbantartas kozben ligyeljen arra, hogy mindig kapcsolja ki az aramellatast!

- A kivdlasztott szerelési helynek lehet6vé kell tennie a biztonsagos telepitést és az dramforrashoz valé
csatlakoztatast.

- A lampat gyermekektdl és illetéktelen személyektdl tavol helyezze el.

- Mindig tartsa be az alapvetd biztonsagi évintézkedéseket hasznalat kdzben, hogy csdkkentse a tliz és az
aramités kockazatat.

- Ne nézzen kozvetlenil a fényforrasba, mert fennall a szemkarosodas veszélye.

- A termék nem mddosithatd, barmilyen médositas veszélyessé teheti a terméket.

- Javitdsokat csak szakképzett szerel6k végezhetnek eredeti pdtalkatrészek felhasznaldsaval. Ennek elmulasztdsa
nagyon veszélyes lehet a felhasznaldra nézve. Ebben az esetben forduljon a gyartd szervizéhez.

- Soha ne nyissa fel a reflektorhdzat. Fenndll az dramiités veszélye, ha a burkolatot kinyitjak.

- Ha fist jon ki a reflektorbdl, szokatlan hangokat hall vagy szokatlan szagokat szagol, azonnal kapcsolja ki a
késziiléket. Ne kapcsolja be Ujra, hanem forduljon egy szakszervizhez.

- Ha a reflektornak betért vagy torott az livege, azonnal hizza ki az aramforrashdl és szerelje szét! Az
livegtabla sériilése miatt a reflektor artalmatlanitasra jogosult.

- Kerilje a késziilék folyadékkal valé érintkezését, mert karosithatjak a készulék elektronikus részeit. Kerilje a
nagyon magas hémérsékletet; lerdvidithetik az elektronikus eszkdzdk alkatrészeinek élettartamat vagy
megolvaszthatjdk a miianyag alkatrészeket.

- A készulék tisztitasahoz csak szaraz és puha ruhdt haszndljon. Ne hasznaljon magas savas vagy ligos

ez

- Kornyezetvédelem: ne hasznalja a késziiléket olyan helyen, ahol a hasznalata tilos, vagy ahol veszélyes lehet.

5. HIBAELHARITAS

Ha barmilyen probléma adddik a késziilékkel, kérjiik, olvassa el az aldbbi tippeket.

A lampa nem vilagit annak ellenére, hogy csatlakoztatva van:

e Vdlassza le a ldampat az dramforrasrél.

* Ellendrizze, hogy a lampahoz csatlakoztatott aramforras nem sérilt-e.

* Hosszabbitd kabel haszndlata esetén ellendrizze, hogy csatlakoztatva van-e

e Ellendrizze, hogy a kdbel megfelel§en van-e csatlakoztatva a csatlakozé csatlakozasi szakaszaban.

Ha nem biztos benne, ne végezzen sajat maga a javitast, forduljon a gyarté szervizéhez.

Zavaro tunetek, példaul villogas, szikra vagy flist esetén azonnal hizza ki a ldmpat az dramforrasbél. Ne probalja
meg sajat maga megjavitani, forduljon a gyartd szervizéhez.

FIGYELEM:
A gyarto nem vallal felelGsséget az okozott helyzetek kovetkezményeiért a késziilék nem megfelel$ hasznalata
vagy az ajanlasok be nem tartdsa.

6. A HASZNALT BERENDEZESEK MEGFELELO ARTALMATLANITASA
A késziiléket az dthuzott szemeteskonténer szimbdluma jeléli, 6sszhangban a hasznalt
berendezések elektromos és elektronikus berendezésekrdl sz616 2012/19/EU eurdpai
irdnyelvével (Waste from Electrical and Electronic Equipment - WEEE). Az ezzel a
szimbdélummal megjelolt termékeket az id6tartam lejarta utan nem szabad a haztartasbol
szarmazo egyéb hulladékkal egyltt hasznositani, illetve kidobni. A felhasznald koteles az
elhasznalt elektromos és elektronikus berendezésektSl megszabadulni tgy, hogy azt egy
B  <iic/olt helyre szllitja, ahol az ilyen veszélyes hulladékot tjrahasznositasi eljarasnak vetik ala.
Az ilyen tipusu hulladékok erre kijelolt helyeken torténé gydjtése és hasznositasuk megfelel6 folyamata
hozzajarul a természeti er6forrasok védelméhez. A hasznalt elektromos és elektronikus berendezések megfelel6
Ujrahasznositasa pozitiv hatdssal van az emberi egészségre és a kornyezetre. A hasznalt elektromos és
elektronikus berendezések kérnyezetbarat modon torténd artalmatlanitdsanak helyére és médjara vonatkozo



informacidkért a felhasznaldnak fel kell vennie a kapcsolatot az illetékes helyi 6nkormanyzattal, a hulladékgydijté
ponttal vagy azzal az értékesitési ponttal, ahol a berendezést vasarolta.

7. NYILATKOZAT AZ EUROPAI UNIO IRANYELVEKNEK VALO MEGFELELESERGL
A TelForceOne S.A. ezennel kijelenti, hogy az PROXIM 3 LED Floodlight késziilék megfelel az iranyelvek alapvet6
kovetelményeinek és egyéb rendelkezéseinek, az Eurdpai Unid Ugynevezett ,,Uj megkdzelitésének”.

IT:

1. INTRODUZIONE

Nell'interesse della vostra sicurezza, vi consigliamo di leggere attentamente queste istruzioni per I'uso. Questo
manuale ha lo scopo di familiarizzare I'utente con il funzionamento del dispositivo. Nessuna parte di questo
manuale puo essere riprodotta, distribuita, tradotta o trasmessa in qualsiasi forma o con qualsiasi mezzo
elettronico o meccanico, comprese fotocopie, registrazione o archiviazione su qualsiasi sistema di archiviazione
o condivisione di informazioni senza il previo consenso scritto del produttore. Tutti gli altri marchi e diritti
d'autore sono di proprieta dei rispettivi proprietari. Specifiche e colori possono differire leggermente dal
prodotto mostrato nelle immagini.

Sorgente luminosa destinata all'uso in applicazioni esterne o industriali.

2. SICUREZZA D'USO

- Si consiglia di far installare il prodotto da una persona qualificata.

- Si prega di leggere attentamente le istruzioni nel manuale. Il mancato rispetto di queste istruzioni pud essere
pericoloso o illegale.

- Durante l'installazione o la manutenzione ricordarsi di togliere sempre I'alimentazione elettrica!

- La posizione di montaggio scelta dovrebbe consentire un'installazione e un collegamento sicuri alla fonte di
alimentazione.

- Posizionare la lampada fuori dalla portata dei bambini e delle persone non autorizzate.

- Seguire sempre le precauzioni di sicurezza di base durante I'utilizzo per ridurre il rischio di incendi e scosse
elettriche.

- Non guardare direttamente la fonte di luce in quanto vi € il rischio di lesioni oculari.

- Il prodotto non € modificabile, eventuali modifiche possono rendere il prodotto pericoloso.

- Le riparazioni devono essere eseguite solo da tecnici qualificati utilizzando ricambi originali. In caso contrario,
potrebbe essere molto pericoloso per I'utente. In questo caso, contattare il servizio di assistenza del produttore.
- Non aprire mai l'alloggiamento del proiettore. Sussiste il rischio di scossa elettrica se I'involucro viene aperto.
- In caso di fumo proveniente dal proiettore, di rumori insoliti o di odori insoliti, spegnere immediatamente il
dispositivo. Non riaccenderlo, ma contattare un centro di assistenza qualificato.

- Se il proiettore ha un vetro rotto o rotto, scollegarlo immediatamente dall'alimentazione e smontarlo! |
danni alla lastra di vetro qualificano il proiettore per lo smaltimento.

- Evitare il contatto del dispositivo con liquidi, poiché potrebbero danneggiare le parti elettroniche del
dispositivo. Evitare temperature molto elevate; possono ridurre la durata dei componenti dei dispositivi
elettronici o fondere le parti in plastica.

- Utilizzare solo un panno asciutto e morbido per pulire il dispositivo. Non utilizzare agenti ad alta
concentrazione di acidi o alcalini.

- Sicurezza ambientale: non utilizzare il dispositivo in luoghi in cui il suo utilizzo sia vietato o dove possa essere
pericoloso.

5. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

In caso di problemi con il dispositivo, leggere i suggerimenti di seguito.

La lampada non si accende anche se é collegata:

e Scollegare la lampada dalla fonte di alimentazione.

* Verificare che la fonte di alimentazione collegata alla lampada non sia danneggiata.

¢ In caso di utilizzo di una prolunga, verificare se e collegata

* Verificare che il cavo sia collegato correttamente in fase di connessione del connettore.

In caso di dubbi, non eseguire riparazioni da soli, contattare |'assistenza del produttore.



In caso di sintomi fastidiosi, come lampeggiamento, scintille o fumo, scollegare immediatamente la lampada
dalla fonte di alimentazione. Non tentare di ripararlo da soli, contattare il servizio del produttore.

AVVERTIMENTO:
Il produttore non e responsabile per le conseguenze delle situazioni causate uso improprio del dispositivo o
mancato rispetto delle raccomandazioni.

6. CORRETTO SMALTIMENTO DELL'ATTREZZATURA USATA
Il dispositivo & contrassegnato dal simbolo di un contenitore della spazzatura barrato, in
conformita alla Direttiva Europea 2012/19/UE sulle apparecchiature elettriche ed elettroniche
usate (Waste from Electrical and Electronic Equipment - WEEE). | prodotti contrassegnati da
questo simbolo dopo la scadenza del periodo non devono essere utilizzati o smaltiti con altri
rifiuti domestici. L'utente & obbligato a sbarazzarsi delle apparecchiature elettriche ed
elettroniche usate consegnandole in un punto designato in cui tali rifiuti pericolosi sono
I sottoposti al processo di riciclaggio. La raccolta di questo tipo di rifiuti in luoghi dedicati e il
corretto processo del loro recupero contribuiscono alla tutela delle risorse naturali. Il corretto riciclaggio delle
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate ha un effetto positivo sulla salute e sull'ambiente umano. Per
informazioni su dove e come smaltire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate in modo sicuro per
I'ambiente, I'utente deve contattare I'autorita locale del governo competente, il punto di raccolta dei rifiuti o il
punto vendita in cui e stata acquistata I'apparecchiatura.

7. DICHIARAZIONE DI CONFORMITA ALLE DIRETTIVE DELL'UNIONE EUROPEA
TelForceOne S.A. dichiara che il dispositivo PROXIM 3 LED Floodlight & conforme ai requisiti di base e alle altre
disposizioni delle Direttive, il cosiddetto Il "nuovo approccio" dell'Unione Europea.

LT:

1. JVADAS

Savo saugumo sumetimais rekomenduojame atidZiai perskaityti $ig naudojimo instrukcija. Sis vadovas skirtas
supazindinti vartotojg su prietaiso veikimu. Jokia Sio vadovo dalis negali bati atkuriama, platinama, verc¢iama ar
perduota jokia forma ar elektroninémis ar mechaninémis priemonémis, jskaitant kopijavima, jraSyma ar
saugojima bet kurioje informacijos saugojimo ar dalijimosi sistemoje be iSankstinio rastisko gamintojo sutikimo.
Visi kiti prekiy Zenklai ir autoriy teisés yra atitinkamy jy savininky nuosavybeé. Specifikacijos ir spalvos gali Siek
tiek skirtis nuo nuotraukose pavaizduoto gaminio.

Sviesos 3altinis, skirtas naudoti lauke arba pramonéje.

2. NAUDOJIMO SAUGUMAS

- Rekomenduojame, kad gaminj sumontuoty kvalifikuotas asmuo.

- AtidZiai perskaitykite instrukcijas vadove. Siy nurodymy nesilaikymas gali biti pavojingas arba neteisétas.

- Jrengdami arba prizitiredami, nepamirskite visada iSjungti elektros tiekima!

- Pasirinkta montavimo vieta turi leisti saugiai montuoti ir prijungti prie maitinimo Saltinio.

- Padékite lempg vaikams ir pasaliniams asmenims nepasiekiamoje vietoje.

- Naudodami jj visada laikykités pagrindiniy saugos priemoniy, kad sumazintumeéte gaisro ir elektros smigio
pavojy.

- Nezitreékite tiesiai j Sviesos $altinj, nes galite pazZeisti akis.

- Gaminio modifikuoti negalima, bet kokie pakeitimai gali padaryti gaminj pavojinga.

- Remontag gali atlikti tik kvalifikuoti specialistai, naudojantys originalias atsargines dalis. To nepadarius gali bati
labai pavojinga vartotojui. Tokiu atveju kreipkités j gamintojo aptarnavimo skyriy.

- Niekada neatidarykite prozZektoriy korpuso. Atidarius korpusg, kyla elektros smigio pavojus.

- Jei i$ prozektoriaus sklinda dimai, girdite nejprastus garsus ar uzuodZzia nejprastus kvapus, nedelsdami
iSjunkite jrenginj. Nejjunkite jo dar karta, bet susisiekite su kvalifikuotu aptarnavimo centru.

- Jei prozektoriui iSdauztas ar iSdauztas stiklas, nedelsdami atjunkite jj nuo maitinimo 3altinio ir iSardykite!
Pazeidus stiklo plokste, prozektorius turi biiti pasalintas.

- Saugokités, kad prietaisas nesiliesty su skysciais, nes jie gali pazeisti elektronines prietaiso dalis. Venkite labai
aukstos temperatdros; jie gali sutrumpinti elektroniniy prietaisy komponenty tarnavimo laikg arba iSlydyti
plastikines dalis.



- Prietaisui valyti naudokite tik sausg ir mink3tg Sluoste. Nenaudokite priemoniy, kuriose yra didelé rugs¢iy ar
Sarmy koncentracija.
- Aplinkos sauga: nenaudokite prietaiso vietose, kur jj naudoti draudZiama arba kur jis gali bati pavojingas.

5. GEDIMUY SALINIMAS

Jei kyla problemy dél jrenginio, perskaitykite toliau pateiktus patarimus.
Lempa nedega, nors ji yra prijungta:

e Atjunkite lempa nuo maitinimo 3altinio.

e Patikrinkite, ar nepazeistas prie lempos prijungtas maitinimo Saltinis.
e Jei naudojate ilginamajj laidg, patikrinkite, ar jis prijungtas

* Patikrinkite, ar kabelis tinkamai prijungtas jungties prijungimo etape.

Jei nesate tikri, patys neatlikite remonto, kreipkités j gamintojo servisa.

Jei atsiranda nerima kelianciy simptomuy, tokiy kaip mirkséjimas, kibirkstys ar dimai, nedelsdami atjunkite
lempg nuo maitinimo Saltinio. Nebandykite taisyti patys, kreipkités j gamintojo servisa.

ISPEJIMAS:
Gamintojas neatsako uz sukelty situacijy pasekmes netinkamas prietaiso naudojimas arba rekomendacijy
nesilaikymas.

6. TINKAMAS PANAUDOTOS JRANGOS ISMETIMAS
Prietaisas pazymétas perbraukto Siuksliy konteinerio simboliu, vadovaujantis Europos
direktyva 2012/19/ES dél naudotos jrangos elektros ir elektroninés jrangos (Waste from
Electrical and Electronic Equipment - WEEE). Siuo simboliu pazyméty gaminiy, pasibaigus
nurodytam laikotarpiui, negalima naudoti arba iSmesti kartu su kitomis buityje esanc¢iomis
atliekomis. Naudotojas privalo atsikratyti panaudotos elektros ir elektroninés jrangos,
pristatydamas ja j tam skirtg vieta, kur tokios pavojingos atliekos yra perdirbamos. Sios risies
] atlieky surinkimas tam skirtose vietose ir tinkamas jy panaudojimo procesas prisideda prie
gamtos iStekliy apsaugos. Tinkamas naudotos elektros ir elektroninés jrangos perdirbimas turi teigiamg poveikj
Zmoniy sveikatai ir aplinkai. Norédami gauti informacijos apie tai, kur ir kaip aplinkai saugiu badu iSmesti
panaudota elektros ir elektronine jranga, vartotojas turi kreiptis j atitinkama vietos valdZios institucija, atlieky
surinkimo punktg arba pardavimo vietg, kurioje jranga buvo pirkta.

7. EUROPOS SAJUNGOS DIREKTYVY LAIKYMOSI DEKLARACIJA
,TelForceOne S.A.” pareiskia, kad ,,PROXIM 3 LED Floodlight” jrenginys atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas
direktyvy nuostatas, vadinamajj Europos Sajungos ,naujajj poziarj“.

Lv:

1. IEVADS

Jusu drogibas interesés més iesakam riipigi izlastt $o lietosanas instrukciju. ST rokasgramata ir paredzéta, lai
iepazistinatu lietotaju ar ierices darbibu. Nevienu Sis rokasgramatas dalu nedrikst reproducét, izplatit, tulkot vai
parsutit nekada veida vai ar jebkadiem elektroniskiem vai mehaniskiem lidzekliem, ieskaitot fotokopésanu,
ierakstiSanu vai uzglabasanu jebkura informacijas uzglabasanas vai koplietoSanas sistéma bez iepriek$éjas
rakstiskas razotaja piekrisanas. Visas paréjas precu zimes un autortiesibas ir to attiecigo Tpasnieku Tpasums.
Specifikacijas un krasas var nedaudz atskirties no attélos redzama produkta.

Gaismas avots, kas paredzéts lietoSanai arpus telpam vai rapnieciba.

2. LIETOSANAS DROSIBA

- Més iesakam produkta uzstadiSanu uzticét kvalificétai personai.

- Lidzu, uzmanigi izlasiet instrukcijas rokasgramata. So noradijumu neievéro$ana var biit bistama vai
nelikumiga.

- UzstadiSanas vai apkopes laika atcerieties vienmeér izslégt elektribas padevi!

- Izvélétajai montazas vietai janodrosina drosa uzstadiSana un pieslég$ana stravas avotam.

- Novietojiet lampu bérniem un nepiederosam personam nepieejama vieta.



- Lietojot to, vienmeér ievérojiet pamata drosibas pasakumus, lai samazinatu ugunsgréka un elektriskas stravas
trieciena risku.

- Neskatieties tieSi uz gaismas avotu, jo pastav acu bojajumu risks.

- Produktu nevar modificét, jebkuras modifikacijas var padarit produktu bistamu.

- Remontu drikst veikt tikai kvalificéti tehniki, izmantojot originalas rezerves dalas. To neievérosana var bt |oti
bistama lietotdjam. Sada gadijuma sazinieties ar rafotaja servisa nodalu.

- Nekad neatveriet prozektora korpusu. Atverot korpusu, pastav elektriskas stravas trieciena risks.

- Ja no proZektora nak diimi, dzirdat neparastas skanas vai smarZo neparastu smaku, nekavéjoties izslédziet
ierici. Neieslédziet to vélreiz, bet sazinieties ar kvalificétu servisa centru.

- Ja proZektoram ir izsists vai izsists stikls, nekavéjoties atvienojiet to no barosanas avota un izjauciet! Stikla
rts bojajumi nodrosina proZektora iznicinasanu.

- Izvairieties no ierices saskares ar Skidrumiem, jo tie var sabojat ierices elektroniskas dalas. Izvairieties no |oti
augstas temperatiras; tie var saisinat elektronisko iericu sastavdalu kalposanas laiku vai izkausét plastmasas
dalas.

- lerices tiriSanai izmantojiet tikai sausu un mikstu dranu. Neizmantojiet lidzek|us ar augstu skabes vai sarma
koncentraciju.

- Vides drosiba: nelietojiet ierici vietas, kur tas lietoSana ir aizliegta vai var bat bistama.

5. PROBLEMU NOVERSANA

Ja rodas problémas ar ierici, |Gdzu, izlasiet talak sniegtos padomus.

Lampa nedeg, pat ja ta ir pievienota:

e Atvienojiet lampu no stravas avota.

¢ Parbaudiet, vai lampai pievienotais stravas avots nav bojats.

e Ja izmantojat pagarinataju, parbaudiet, vai tas ir pievienots

¢ Parbaudiet, vai kabelis ir pareizi pievienots savienotaja savienojuma posma.

Ja neesat parliecinats, neveiciet remontu pats, sazinieties ar raZotaja servisu.

Ja rodas traucéjosi simptomi, pieméram, mirgo, dzirksteles vai dimi, nekavéjoties atvienojiet lampu no stravas
avota. Neméginiet to salabot pats, sazinieties ar razotaja servisu.

BRIDINAJUMS:
RaZotajs nav atbildigs par radito situaciju sekam nepareiza ierices lietosana vai ieteikumu neievérosana.

6. PAREIZA IZMANTOSANAS IEKARTAS ATBRIVOSANA
lerice ir markéta ar parsvitrota atkritumu konteinera simbolu, saskana ar Eiropas direktivu
2012/19 / ES par nolietotam iekartam elektriskam un elektroniskam iekartam (Waste from
Electrical and Electronic Equipment - WEEE). Produktus, kas markéti ar $o simbolu, péc termina
beigam nedrikst izmantot vai izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Lietotajam ir
pienakums atbrivoties no nolietotam elektriskam un elektroniskam iekartam, nogadajot tas
noteikta vieta, kur $adi bistamie atkritumi tiek paklauti parstrades procesam. Sada veida
_ atkritumu savaksana tam paredzétas vietas un pareiza to regeneracijas process veicina dabas
resursu aizsardzibu. Pareiza nolietoto elektrisko un elektronisko iekartu parstrade pozitivi ietekmé cilvéka
veselibu un vidi. Lai iegltu informaciju par to, kur un ka videi nekaitiga veida atbrivoties no nolietotajam
elektriskajam un elektroniskajam iekartam, lietotajam jasazinas ar atbilstoSo pasvaldibas iestadi, atkritumu
savaksanas punktu vai tirdzniecibas vietu, kura iekarta iegadata.

7. DEKLARACIJA PAR ATBILSTIBU EIROPAS SAVIENIBAS DIREKTIVAM
Ar So TelForceOne S.A. pazino, ka PROXIM 3 LED Floodlight ierice atbilst direktivu pamatprasibam un citiem
noteikumiem, ta sauktajai Eiropas Savienibas "jaunajai pieejai".

NL:

1. INLEIDING

In het belang van uw veiligheid raden wij u aan deze gebruiksaanwijzing aandachtig te lezen. Deze handleiding
is bedoeld om de gebruiker vertrouwd te maken met de bediening van het apparaat. Geen enkel deel van deze
handleiding mag worden gereproduceerd, gedistribueerd, vertaald of verzonden in enige vorm of met enige



elektronische of mechanische middelen, inclusief fotokopiéren, opnemen of opslaan op een informatieopslag-
of deelsysteem zonder de voorafgaande schriftelijke toestemming van de fabrikant. Alle andere handelsmerken
en auteursrechten zijn het eigendom van hun respectievelijke eigenaren. Specificaties en kleuren kunnen
enigszins afwijken van het product op de foto's.

Lichtbron bedoeld voor gebruik in buiten- of industriéle toepassingen.

2. VEILIGHEID VAN GEBRUIK

- We raden aan dat een gekwalificeerd persoon het product installeert.

- Lees de instructies in de handleiding aandachtig door. Het niet opvolgen van deze instructies kan gevaarlijk of
illegaal zijn.

- Denk er bij installatie of onderhoud aan om altijd de stroomtoevoer af te sluiten!

- De gekozen montageplaats moet een veilige installatie en aansluiting op de stroombron mogelijk maken.

- Plaats de lamp buiten het bereik van kinderen en onbevoegden.

- Volg altijd de elementaire veiligheidsmaatregelen bij gebruik om het risico op brand en elektrische schokken
te verminderen.

- Kijk niet direct in de lichtbron, er bestaat een risico op oogletsel.

- Het product kan niet worden gewijzigd, elke wijziging kan het product gevaarlijk maken.

- Reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door gekwalificeerde technici die originele reserveonderdelen
gebruiken. Als u dit niet doet, kan dit zeer gevaarlijk zijn voor de gebruiker. Neem in dat geval contact op met de
serviceafdeling van de fabrikant.

- Open nooit de behuizing van de schijnwerper. Bij het openen van de behuizing bestaat het risico op een
elektrische schok.

- Als er rook uit de schijnwerper komt, ongewone geluiden hoort of ongewone geuren ruikt, schakel het
apparaat dan onmiddellijk uit. Schakel het niet opnieuw in, maar neem contact op met een gekwalificeerd
servicecentrum.

- Als de schijnwerper een gebroken of gebroken glas heeft, koppel hem dan onmiddellijk los van de voeding
en demonteer hem! Schade aan de ruit kwalificeert de schijnwerper voor verwijdering.

- Vermijd contact van het apparaat met vloeistoffen, aangezien deze de elektronische onderdelen van het
apparaat kunnen beschadigen. Vermijd zeer hoge temperaturen; ze kunnen de levensduur van componenten
van elektronische apparaten verkorten of plastic onderdelen smelten.

- Gebruik alleen een droge en zachte doek om het apparaat schoon te maken. Gebruik geen middelen met een
hoge concentratie zuur of alkalisch.

- Veiligheid van het milieu: gebruik het apparaat niet op plaatsen waar het gebruik ervan verboden is of waar
het gevaarlijk kan zijn.

5. PROBLEEMOPLOSSING:

Lees bij problemen met het apparaat onderstaande tips.

De lamp gaat niet branden, ook al is deze aangesloten:

* Koppel de lamp los van de stroombron.

¢ Controleer of de op de lamp aangesloten stroombron niet beschadigd is.
¢ Controleer bij gebruik van een verlengsnoer of deze is aangesloten

¢ Controleer of de kabel goed is aangesloten op de connectoraansluittrap.

Als u het niet zeker weet, voer dan geen reparaties zelf uit, neem contact op met de service van de fabrikant.

Bij storende symptomen, zoals knipperen, vonken of rook, de lamp direct loskoppelen van de stroombron.
Probeer het niet zelf te repareren, neem contact op met de service van de fabrikant.

WAARSCHUWING:
De fabrikant is niet verantwoordelijk voor de gevolgen van de veroorzaakte situaties oneigenlijk gebruik van het
apparaat of het niet naleven van de aanbevelingen.

6. JUISTE VERWIIDERING VAN GEBRUIKTE APPARATUUR



Het apparaat is gemarkeerd met het symbool van een doorgekruiste afvalcontainer, in

overeenstemming met de Europese richtlijn 2012/19 / EU betreffende gebruikte elektrische en

elektronische apparatuur (Waste from Electrical and Electronic Equipment - WEEE). Producten

die na het verstrijken van de periode met dit symbool zijn gemarkeerd, mogen niet worden

gebruikt of weggegooid met ander huishoudelijk afval. De gebruiker is verplicht zich te

ontdoen van gebruikte elektrische en elektronische apparatuur door deze in te leveren op een

_ aangewezen punt waar dergelijk gevaarlijk afval wordt onderworpen aan het recyclingproces.

Het verzamelen van dit soort afval op daarvoor bestemde plaatsen en het juiste proces van hun terugwinning
dragen bij tot de bescherming van natuurlijke hulpbronnen. Een goede recycling van gebruikte elektrische en
elektronische apparatuur heeft een positief effect op de gezondheid en het milieu van de mens. Voor
informatie over waar en hoe gebruikte elektrische en elektronische apparatuur op een milieuvriendelijke
manier moet worden weggegooid, dient de gebruiker contact op te nemen met de betreffende lokale overheid,
het afvalinzamelpunt of het verkooppunt waar de apparatuur is gekocht.

7. VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING MET DE RICHTLIJNEN VAN DE EUROPESE UNIE
TelForceOne S.A. verklaart hierbij dat het PROXIM 3 LED Floodlight-apparaat voldoet aan de basisvereisten en
andere bepalingen van de richtlijnen, de zogenaamde "nieuwe benadering" van de Europese Unie.

NO:

1. INTRODUKSJON

Av hensyn til din sikkerhet anbefaler vi at du leser denne bruksanvisningen ngye. Denne handboken er ment 3
gjore brukeren kjent med betjeningen av enheten. Ingen del av denne handboken kan reproduseres,
distribueres, oversettes eller overfgres i noen form eller pa noen elektronisk eller mekanisk mate, inkludert
fotokopiering, opptak eller lagring pa noe informasjonslagrings- eller delingssystem uten skriftlig
forhandssamtykke fra produsenten. Alle andre varemerker og opphavsrettigheter tilhgrer deres respektive
eiere. Spesifikasjoner og farger kan avvike litt fra produktet vist pa bildene.

Lyskilde beregnet for bruk i utendgrs eller industrielle applikasjoner.

2. SIKKERHET VED BRUK

- Vi anbefaler at en kvalifisert person installerer produktet.

- Vennligst les instruksjonene i bruksanvisningen ngye. Unnlatelse av a fglge disse instruksjonene kan vare farlig
eller ulovlig.

- Under installasjon eller vedlikehold, husk a alltid sla av strommen!

- Det valgte monteringsstedet skal tillate sikker installasjon og tilkobling til stremkilden.

- Plasser lampen utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.

- Fglg alltid grunnleggende sikkerhetsregler nar du bruker den for a redusere risikoen for brann og elektrisk stgt.
- Ikke se direkte pa lyskilden da det er fare for gyeskader.

- Produktet kan ikke modifiseres, eventuelle modifikasjoner kan gjgre produktet farlig.

- Reparasjoner ma kun utfgres av kvalifiserte teknikere som bruker originale reservedeler. Unnlatelse av a gjgre
det kan vaere svaert farlig for brukeren. Ta i sa fall kontakt med produsentens serviceavdeling.

- Apne aldri lyskasterhuset. Det er fare for elektrisk stgt hvis dekselet apnes.

- Hvis det kommer rgyk fra flomlyset, hgrer uvanlige lyder eller lukter uvanlige lukter, sla av enheten
umiddelbart. Ikke sld den pa igjen, men kontakt et kvalifisert servicesenter.

- Hvis lyskasteren har knust eller knust glass, koble den umiddelbart fra stremforsyningen og demonter den!
Skader pa glassruten kvalifiserer lyskasteren for avhending.

- Unnga at enheten kommer i kontakt med vaesker, da de kan skade de elektroniske delene av enheten. Unnga
svaert hgye temperaturer; de kan forkorte levetiden til komponenter i elektroniske enheter eller smelte
plastdeler.

- Bruk kun en tgrr og myk klut til a rengjgre enheten. lkke bruk midler med hgy konsentrasjon av syre eller
alkali.

- Miljgsikkerhet: ikke bruk enheten pa steder der bruken er forbudt eller hvor den kan veere farlig.

5. FEILS@KING
| tilfelle problemer med enheten, vennligst les tipsene nedenfor.
Lampen lyser ikke selv om den er tilkoblet:



* Koble lampen fra strgmkilden.

¢ Sjekk om strgmkilden som er koblet til lampen ikke er skadet.
e Hvis du bruker en skjgteledning, sjekk om den er tilkoblet

» Kontroller at kabelen er riktig tilkoblet pa tilkoblingsstadiet.

Hvis du ikke er sikker, ikke utfgr reparasjoner selv, kontakt produsentens service.

Ved forstyrrende symptomer, som blinking, gnister eller rgyk, koble lampen fra stremkilden umiddelbart. lkke
prgv a reparere den selv, kontakt produsentens service.

ADVARSEL:
Produsenten er ikke ansvarlig for konsekvensene av situasjonene som oppstar feil bruk av enheten eller
manglende overholdelse av anbefalingene.

6. KORREKT AVHENDING AV BRUKT UTSTYR
Enheten er merket med symbolet for en sgppelbeholder med kryss over, i samsvar med det
europeiske direktivet 2012/19 / EU om brukt utstyr, elektrisk og elektronisk utstyr (Waste from
Electrical and Electronic Equipment - WEEE). Produkter merket med dette symbolet etter at
perioden er utlgpt, skal ikke brukes eller kastes sammen med annet avfall fra husholdningen.
Brukeren er forpliktet til 3 kvitte seg med brukt elektrisk og elektronisk utstyr ved a levere det
til et anvist sted hvor slikt farlig avfall gjenvinnes. Innsamling av denne typen avfall pa
B ccoikerte steder og riktig gjenvinningsprosess bidrar til beskyttelse av naturressurser. Riktig
resirkulering av brukt elektrisk og elektronisk utstyr har en positiv effekt pa menneskers helse og miljg. For
informasjon om hvor og hvordan brukt elektrisk og elektronisk utstyr skal kastes pa en miljgmessig sikker mate,
bgr brukeren kontakte den aktuelle lokale myndigheten, innsamlingsstedet for avfall eller salgsstedet hvor
utstyret ble kjgpt.

PL:

1. WSTEP
W trosce o Twoje bezpieczenstwo zalecamy uwazne przeczytanie ponizszej instrukcji obstugi. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapoznanie uzytkownika z obstugg urzagdzenia. Bez uprzedniej pisemnej zgody producenta
zadna czesé niniejszej instrukcji obstugi nie moze byé powielana, rozpowszechniana, ttumaczona ani
przekazywana w jakiejkolwiek formie, czy przy uzyciu jakichkolwiek srodkéw elektronicznych badz
mechanicznych, w tym przez tworzenie fotokopii, rejestrowanie lub magazynowanie w jakichkolwiek systemach
przechowywania i udostepniania informacji. Wszelkie inne znaki towarowe i prawa autorskie nalezg do
odpowiednich wtascicieli. Specyfikacja i kolory mogg sie nieznacznie rézni¢ od produktu przedstawionego na
ilustracjach.

Zrédto $wiatta przeznaczone do zastosowan zewnetrznych lub przemystowych.

2. BEZPIECZENSTWO UZYTKOWANIA

- Zalecamy montaz produktu przez wykwalifikowang osobe.

- Zapoznaj sie uwaznie z podanymi w instrukcji wskazéwkami. Nieprzestrzeganie tych wskazowek moze by¢
niebezpieczne lub niezgodne z prawem.

- Podczas instalacji lub konserwacji pamietaj, aby zawsze wyltaczy¢ zasilanie pragdem elektrycznym!

- Wybrane miejsce montazu powinno umozliwi¢ bezpieczny montaz i podtgczenie do zrddta zasilania.

- Umies¢ lampe w miejscu niedostepnym dla dzieci i oséb nieuprawnionych.

- Podczas uzytkowania, zawsze przestrzegaj podstawowych zalecen bezpieczeristwa w celu ograniczenia ryzyka
pozaru i porazenia prgdem.

- Nie patrz bezposrednio na zrdodto Swiatta, ze wzgledu na ryzyko uszkodzenia wzroku.

- Produktu nie mozna przerabiaé, wszelkie modyfikacje mogg spowodowac, ze produkt bedzie niebezpieczny.
- Naprawy muszg by¢ wykonywane wytgcznie przez wykwalifikowanych technikdw stosujgcych oryginalne czesci
zamienne. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze by¢ bardzo niebezpieczne dla uzytkownika. W takim
przypadku nalezy skontaktowac sie z serwisem producenta.

- Nigdy nie nalezy otwiera¢ obudowy naswietlacza. W razie otwarcia obudowy istnieje niebezpieczernstwo
porazenia padem elektrycznym.



- Jesli z naswietlacza wydobywa sie dym, ustyszysz niestandardowe dzwieki lub poczujesz nietypowe zapachy,
nalezy niezwfocznie wytaczy¢ urzadzenie. Nie wigczaj go ponownie lecz skontaktuj sie z wykwalifikowanym
serwisem.

- Jesli naswietlacz ma zbitg lub peknieta szybe nalezy go bezzwtocznie odtaczy¢ od zrodta zasilania i
zdemontowac! Uszkodzenie szyby kwalifikuje naswietlacz do utylizacji.

- Unikaj kontaktu urzadzenia z cieczami, mogg one powodowac uszkodzenia czesci elektronicznych urzadzenia.
Unikaj bardzo wysokich temperatur; moga one powodowac skrdocenie zywotnosci elektronicznych
komponentéw urzadzenia lub stopié czesci z tworzyw sztucznych.

- Do czyszczenia urzadzenia uzywaj tylko suchej i miekkiej Sciereczki. Nie uzywaj srodkéw o wysokim stezeniu
kwasowym lub zasadowym.

- Bezpieczenstwo otoczenia: nie uzywaj urzgdzenia w miejscach, gdzie zakazane jest jego uzywanie lub gdzie
moze powodowac niebezpieczenstwo.

1. ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW
W razie jakichkolwiek probleméw z urzadzeniem warto zapoznaé sie z ponizszymi poradami.
Mimo podtaczenia lampa nie swieci
e Odtacz lampe od zrddta zasilania.
e Sprawdz, czy zrddto zasilania, do ktdrego podtaczona jest lampa nie jest uszkodzone.
o Jedli korzystasz z przedtuzacza lub listwy zasilajgcej sprawdz, czy gniazdo, do ktdérego podtgczone jest
zrédto zasilania jest wtgczone.
e Sprawdz, czy przewdd zostat prawidtowo podtgczony na etapie tgczenia konektora.

Jesli nie jeste$ pewien/pewna, nie wykonuj samodzielnie napraw, zgto$ sie do serwisu producenta.

W razie niepojacych objawow tj. mruganie, iskrzenie, ulatniajgcy sie dym, natychmiast odtgcz lampe od zrédta
zasilania. Nie probuj samodzielnie naprawiac, skontaktuj sie z serwisem producenta.

UWAGA:
Producent nie jest odpowiedzialny za konsekwencje sytuacji spowodowanych nieprawidtowym uzytkowaniem
urzadzenia lub niezastosowaniem sie do zalecen.

2. PRAWIDLOWA UTYLIZACJA ZUZYTEGO SPRZETU
Urzadzenie oznaczone jest symbolem przekreslonego kontenera na $Smieci, zgodnie z
Dyrektywg Europejskg 2012/19/UE o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym (Waste
from Electrical and Electronic Equipment - WEEE). Produktéw oznaczonych tym symbolem po
uptywie okresu uzytkowania nie nalezy utylizowac¢ lub wyrzucaé wraz z innymi odpadami z
gospodarstwa domowego. Uzytkownik ma obowigzek pozbywac sie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego, dostarczajgc go do wyznaczonego punktu, w ktérym takie
_ niebezpieczne odpady poddawane sg procesowi recyklingu. Gromadzenie tego typu odpadow
w wydzielonych miejscach oraz wtasciwy proces ich odzyskiwania przyczyniajg sie do ochrony zasobow
naturalnych. Prawidtowy recykling zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego ma korzystny wptyw na
zdrowie i otoczenie cztowieka. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla
Srodowiska pozbycia sie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego uzytkownik powinien skontaktowac
sie z odpowiednim organem wtadz lokalnych, z punktem zbidérki odpadéw lub z punktem sprzedazy, w ktérym
kupit sprzet.

3. DEKLARACJA ZGODNOSCI Z DYREKTYWAMI! UNII EUROPEJSKIE)
Firma TelForceOne S.A niniejszym oswiadcza, ze urzgdzenie Naswietlacz LED PROXIM 3 jest zgodny z
podstawowymi wymaganiami i pozostatymi postanowieniami Dyrektyw tzw. ,Nowego podejscia” Unii
Europejskiej.

PT:

1. INTRODUCAO

No interesse da sua segurancga, recomendamos que leia atentamente este manual de instrucdes. Este manual
destina-se a familiarizar o usuario com a operac¢do do dispositivo. Nenhuma parte deste manual pode ser
reproduzida, distribuida, traduzida ou transmitida de qualquer forma ou por qualquer meio eletrénico ou



mecanico, incluindo fotocdpia, gravagao ou armazenamento em qualquer sistema de armazenamento ou
compartilhamento de informagdes sem o consentimento prévio por escrito do fabricante. Todas as outras
marcas registradas e direitos autorais sdo de propriedade de seus respectivos proprietarios. As especificagdes e
cores podem diferir ligeiramente do produto mostrado nas fotos.

Fonte de luz destinada ao uso em aplicagbes externas ou industriais.

2. SEGURANCA DE USO

- Recomendamos que uma pessoa qualificada instale o produto.

- Por favor, leia atentamente as instru¢des do manual. O ndo cumprimento destas instrugdes pode ser perigoso
ou ilegal.

- Durante a instalagao ou manutencgao, lembre-se de sempre desligar a alimentagdo elétrica!

- O local de montagem escolhido deve permitir uma instalagdo e conexdo seguras a fonte de alimentacgdo.

- Coloque a lampada fora do alcance de criangas e pessoas nao autorizadas.

- Sempre siga as precaugdes basicas de seguranga ao usa-lo para reduzir o risco de incéndio e choque elétrico.
- Ndo olhe diretamente para a fonte de luz, pois ha risco de lesdo ocular.

- O produto ndo pode ser modificado, qualquer modificagao pode tornar o produto perigoso.

- As reparagdes s6 devem ser efectuadas por técnicos qualificados com pecas sobressalentes originais. Ndo
fazer isso pode ser muito perigoso para o usuario. Neste caso, entre em contato com o departamento de
servico do fabricante.

- Nunca abra a carcacga do holofote. Existe o risco de choque elétrico se a caixa for aberta.

- Se houver fumaca saindo do holofote, ouvir sons incomuns ou sentir odores incomuns, desligue o dispositivo
imediatamente. Ndo volte a liga-lo, mas contacte um centro de assisténcia qualificado.

- Se o projetor tiver um vidro quebrado ou quebrado, desconecte-o imediatamente da fonte de alimentagao e
desmonte-o! Danos no painel de vidro qualificam o projetor para descarte.

- Evite o contato do aparelho com liquidos, pois podem danificar as partes eletrénicas do aparelho. Evite
temperaturas muito altas; eles podem reduzir a vida util de componentes de dispositivos eletrénicos ou
derreter pecas plasticas.

- Use apenas um pano seco e macio para limpar o aparelho. Ndo use agentes com alta concentragdo de acido
ou alcalino.

- Seguranga do meio ambiente: ndo use o aparelho em locais onde seu uso seja proibido ou onde possa ser
perigoso.

5. SOLUCAO DE PROBLEMAS

Em caso de problemas com o dispositivo, leia as dicas abaixo.

A lampada ndo acende mesmo estando conectada:

¢ Desconecte a lampada da fonte de alimentagdo.

e Verifique se a fonte de alimentac¢do conectada a lampada nao esta danificada.

¢ No caso de usar um cabo de extensao, verifique se ele esta conectado

» Verifique se o cabo esta conectado corretamente no estagio de conexdo do conector.

Se vocé ndo tiver certeza, ndo faca reparos sozinho, entre em contato com o servico do fabricante.

Em caso de sintomas perturbadores, como piscar, faiscas ou fumaca, desconecte a lampada da fonte de
alimentagdo imediatamente. N3o tente repara-lo sozinho, entre em contato com o servigo do fabricante.

AVISO:
O fabricante ndo se responsabiliza pelas consequéncias das situa¢des causadas uso indevido do dispositivo ou

ndo conformidade com as recomendagodes.

6. DESCARTE CORRETA DO EQUIPAMENTO USADO



O dispositivo esta marcado com o simbolo de um recipiente de lixo cruzado, de acordo com a

Diretiva Europeia 2012/19 / UE sobre equipamentos elétricos e eletrénicos usados (Waste

from Electrical and Electronic Equipment - WEEE). Os produtos marcados com este simbolo

apods o término do periodo ndo devem ser utilizados ou descartados com outros residuos

domeésticos. O usudrio é obrigado a se livrar dos equipamentos elétricos e eletronicos usados,

entregando-os em um ponto designado onde esses residuos perigosos sdo submetidos ao

I processo de reciclagem. A recolha deste tipo de residuos em locais préprios e o processo

adequado da sua valorizagdo contribuem para a protegdo dos recursos naturais. A reciclagem adequada de
equipamentos elétricos e eletrénicos usados tem um efeito positivo na saude e no meio ambiente humano.
Para obter informagdes sobre onde e como descartar equipamentos elétricos e eletrénicos usados de maneira
ambientalmente segura, o usuario deve entrar em contato com a autoridade governamental local apropriada, o
ponto de coleta de lixo ou o ponto de venda onde o equipamento foi adquirido.

7. DECLARAGCAO DE CUMPRIMENTO DAS DIRECTIVAS DA UNIAO EUROPEIA
A TelForceOne S.A. declara que o dispositivo PROXIM 3 LED Floodlight estd em conformidade com os requisitos
basicos e outras disposi¢cdes das Diretivas, a chamada "nova abordagem" da Unido Européia.

RO:

1. INTRODUCERE

n interesul sigurantei dumneavoastra, va recomandam sa cititi cu atentie aceste instructiuni de utilizare. Acest
manual are scopul de a familiariza utilizatorul cu operarea dispozitivului. Nicio parte a acestui manual nu poate
fi reprodusa, distribuitd, tradusa sau transmisa sub nicio forma sau prin orice mijloc electronic sau mecanic,
inclusiv fotocopiere, inregistrare sau stocare pe orice sistem de stocare sau partajare a informatiilor fara acordul
prealabil scris al producatorului. Toate celelalte marci comerciale si drepturi de autor sunt proprietatea
detinatorilor respectivi. Specificatiile si culorile pot diferi usor de produsul prezentat in imagini.

Sursa de lumina destinata utilizarii in exterior sau in aplicatii industriale.

2. SIGURANTA UTILIZARII

- Va recomandam ca o persoana calificata sa instaleze produsul.

- Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile din manual. Nerespectarea acestor instructiuni poate fi periculoasa
sau ilegala.

- In timpul instalrii sau Tntretinerii, nu uitati sd opriti intotdeauna alimentarea cu energie electrici!

- Locatia de montare aleasa trebuie sa permita instalarea si conectarea in siguranta la sursa de alimentare.

- Puneti lampa la indemana copiilor si a persoanelor neautorizate.

- Urmati intotdeauna masurile de siguranta de baza atunci cand il utilizati pentru a reduce riscul de incendiu si
soc electric.

- Nu va uitati direct la sursa de lumina deoarece exista riscul de deteriorare a ochilor.

- Produsul nu poate fi modificat, orice modificare poate face produsul periculos.

- Reparatiile trebuie efectuate numai de catre tehnicieni calificati, folosind piese de schimb originale.
Nerespectarea acestui lucru poate fi foarte periculoasd pentru utilizator. Tn acest caz, contactati departamentul
de service al producatorului.

- Nu deschideti niciodata carcasa reflectorului. Exista riscul de electrocutare daca carcasa este deschisa.

- Daca iese fum de la proiector, auzi sunete neobisnuite sau miros mirosuri neobisnuite, opriti imediat
dispozitivul. Nu il reporniti, ci contactati un centru de service calificat.

- Daca proiectorul are un geam spart sau spart, deconectati-l imediat de la sursa de alimentare si demontati-I!
Deteriorarea geamului de sticla califica proiectorul pentru eliminare.

- Evitati contactul dispozitivului cu lichide, deoarece acestea pot deteriora partile electronice ale dispozitivului.
Evitati temperaturile foarte ridicate; pot scurta durata de viatda a componentelor dispozitivelor electronice sau
pot topi piesele din plastic.

- Folositi doar o carpa uscata si moale pentru a curata dispozitivul. Nu utilizati agenti cu o concentratie mare de
acid sau alcalin.

- Siguranta mediului: nu folositi aparatul in locuri in care utilizarea lui este interzisa sau unde poate fi periculos.

5. DEPANARE
n cazul oriciror probleme cu dispozitivul, vi rugdm s cititi sfaturile de mai jos.



Lampa nu se aprinde chiar daca este conectata:

¢ Deconectati lampa de la sursa de alimentare.

e Verificati dacd sursa de alimentare conectata la lampa nu este deteriorata.

« In cazul utilizarii unui prelungitor, verificati daca este conectat

» Verificati daca cablul este conectat corect la etapa de conectare a conectorului.

Daca nu sunteti sigur, nu efectuati singur reparatii, contactati service-ul producatorului.

n cazul unor simptome deranjante, cum ar fi clipirea, scanteile sau fumul, deconectati imediat lampa de la
sursa de alimentare. Nu incercati sa il reparati singur, contactati service-ul producatorului.

AVERTIZARE:
Producatorul nu este responsabil pentru consecintele situatiilor cauzate utilizarea necorespunzatoare a
dispozitivului sau nerespectarea recomandarilor.

6. ELIMINAREA CORECTA A ECHIPAMENTULUI UTILIZAT
Aparatul este marcat cu simbolul unui container de gunoi barat, in conformitate cu Directiva
Europeand 2012/19/UE privind echipamentele electrice si electronice uzate (Waste from
Electrical and Electronic Equipment - WEEE). Produsele marcate cu acest simbol dupa
expirarea perioadei nu trebuie utilizate sau aruncate impreuna cu alte deseuri din gospodarie.
Utilizatorul este obligat sa scape de echipamentele electrice si electronice uzate, livrandu-le la
un punct desemnat unde astfel de deseuri periculoase sunt supuse procesului de reciclare.
B  Colcctarea acestui tip de deseuri in locuri dedicate si procesul adecvat de valorificare a
acestora contribuie la protectia resurselor naturale. Reciclarea corecta a echipamentelor electrice si electronice
uzate are un efect pozitiv asupra sanatatii si mediului uman. Pentru informatii despre unde si cum sa aruncati
echipamentele electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul trebuie sa contacteze
autoritatea guvernamentala localad corespunzatoare, punctul de colectare a deseurilor sau punctul de vanzare
de unde a fost achizitionat echipamentul.

7. DECLARATIE DE CONFORMITATE CU DIRECTIVELE UNIUNII EUROPENE
TelForceOne S.A. declara prin prezenta ca dispozitivul PROXIM 3 LED Floodlight respecta cerintele de baza si alte
prevederi ale Directivelor, asa-numita ,,Noua abordare” a Uniunii Europene.

SE:

1. INTRODUKTION

For din sdkerhet rekommenderar vi att du laser denna bruksanvisning noggrant. Denna bruksanvisning ar
avsedd att géra anvandaren bekant med enhetens funktion. Ingen del av denna handbok far reproduceras,
distribueras, 6versattas eller 6verforas i nagon form eller pa nagot elektroniskt eller mekaniskt satt, inklusive
fotokopiering, inspelning eller lagring pa nagot informationslagrings- eller delningssystem utan foregaende
skriftligt medgivande fran tillverkaren. Alla andra varumarken och upphovsratter tillhor sina respektive dgare.
Specifikationer och farger kan skilja sig nagot fran produkten som visas pa bilderna.

Ljuskalla avsedd fér anvandning i utomhus- eller industriella applikationer.

2. ANVANDNINGSSAKERHET

- Vi rekommenderar att en kvalificerad person installerar produkten.

- Las instruktionerna i manualen noggrant. Underlatenhet att folja dessa instruktioner kan vara farligt eller
olagligt.

- Vid installation eller underhall, kom ihag att alltid stinga av strémmen!

- Den valda monteringsplatsen bor mojliggora sadker installation och anslutning till stromkallan.

- Placera lampan utom rackhall fér barn och obehériga personer.

- Folj alltid grundlaggande sakerhetsforeskrifter nar du anvdander den for att minska risken fér brand och
elektriska stotar.

— Titta inte direkt pa ljuskallan da det finns risk foér 6gonskador.

- Produkten kan inte modifieras, eventuella modifieringar kan géra produkten farlig.



- Reparationer far endast utforas av kvalificerade tekniker som anvander originalreservdelar. Underlatenhet att
gora det kan vara mycket farligt for anvandaren. Kontakta i sa fall tillverkarens serviceavdelning.

- Oppna aldrig stralkastarhuset. Det finns risk for elektriska stétar om héljet dppnas.

- Om det kommer rék fran stralkastaren, hor ovanliga ljud eller luktar ovanliga lukter, stang av enheten
omedelbart. Sla inte pa den igen, utan kontakta ett kvalificerat servicecenter.

- Om stralkastaren har ett trasigt eller trasigt glas, koppla omedelbart bort det fran strémforsorjningen och
demontera det! Skador pa glasrutan kvalificerar stralkastaren for kassering.

- Undvik att enheten kommer i kontakt med vatskor, eftersom de kan skada enhetens elektroniska delar. Undvik
mycket hoga temperaturer; de kan forkorta livslangden fér komponenter i elektroniska enheter eller smalta
plastdelar.

- Anvand endast en torr och mjuk trasa for att rengéra enheten. Anvand inte medel med en hog koncentration
av syra eller alkali.

- Miljésdkerhet: anvand inte enheten pa platser ddr anvandningen ar forbjuden eller dar den kan vara farlig.

5. FELSOKNING

Vid eventuella problem med enheten, |as tipsen nedan.

Lampan tdnds inte trots att den &r ansluten:

* Koppla bort lampan fran stromkallan.

* Kontrollera om stromkéllan som ar ansluten till lampan inte ar skadad.
* Om du anvander en foérlangningssladd, kontrollera om den ar ansluten
» Kontrollera att kabeln &r korrekt ansluten vid anslutningsfasen.

Om du ar osdker, utfor inte reparationer sjalv, kontakta tillverkarens service.

Vid stérande symtom, sdsom blinkning, gnistor eller rok, koppla genast bort lampan fran strémkallan. Forsok
inte reparera det sjalv, kontakta tillverkarens service.

VARNING:
Tillverkaren ansvarar inte for konsekvenserna av de uppkomna situationerna felaktig anvandning av enheten
eller bristande efterlevnad av rekommendationerna.

6. KORREKT AVFALLSHANTERING AV ANVAND UTRUSTNING
Enheten dr markt med symbolen for en éverkorsad sopbehallare, i enlighet med det
europeiska direktivet 2012/19/EU om begagnad elektrisk och elektronisk utrustning (Waste
from Electrical and Electronic Equipment - WEEE). Produkter méarkta med denna symbol efter
att perioden har I6pt ut ska inte anvdndas eller sldangas med annat avfall fran hushallet.
Anvandaren ar skyldig att gora sig av med anvand elektrisk och elektronisk utrustning genom
att leverera den till en anvisad plats dar sadant farligt avfall utsatts for atervinningsprocessen.
B  Actsonlain denna typ av avfall pa sarskilda platser och en korrekt atervinningsprocess bidrar
till att skydda naturresurserna. Korrekt atervinning av anvand elektrisk och elektronisk utrustning har en positiv
effekt pa manniskors halsa och miljo. For information om var och hur man kasserar anvand elektrisk och
elektronisk utrustning pa ett miljosakert satt, bor anvandaren kontakta lamplig lokal myndighet,
avfallsinsamlingsstallet eller forsaljningsstallet dar utrustningen koptes.

7. FORKLARING OM OVERENSSTAMMELSE MED EUROPEISKA UNIONENS DIREKTIV
TelForceOne S.A. forklarar harmed att PROXIM 3 LED Floodlight-enheten uppfyller de grundldggande kraven och
andra bestammelser i direktiven, det sa kallade "nya tillvdgagangssattet" i Europeiska Unionen.

SK:

1. UvoD

V zaujme vasej bezpecnosti vdm odporucame, aby ste si pozorne precitali tento navod na obsluhu. Tento navod
je uréeny na oboznamenie pouZivatela s obsluhou zariadenia. Ziadna ¢ast tejto prirucky sa nesmie
reprodukovat, distribuovat, prekladat alebo prenasat v akejkolvek forme alebo akymikolvek elektronickymi
alebo mechanickymi prostriedkami, vratane fotokopirovania, nahrdvania alebo ukladania v akomkolvek systéme
na ukladanie alebo zdielanie informacii bez predchadzajuceho pisomného suhlasu vyrobcu. Vsetky ostatné



ochranné znamky a autorské prava si majetkom ich prislu$nych vlastnikov. Specifikacie a farby sa mézu mierne
liSit od produktu zobrazeného na obrazkoch.

Svetelny zdroj uréeny na poutzitie vo vonkajsich alebo priemyselnych aplikaciach.

2. BEZPECNOST POUZIVANIA

- Odporuc¢ame, aby instalaciu produktu vykonala kvalifikovana osoba.

- Pozorne si preditajte pokyny v navode. Nedodrzanie tychto pokynov mozZe byt nebezpecné alebo nezdkonné.
- Pocas instalacie alebo udrzby nezabudnite vidy vypnut privod elektriny!

- Zvolené miesto montaze by malo umozriovat bezpeénu instalaciu a pripojenie k zdroju napajania.

- Svietidlo umiestnite mimo dosahu deti a nepovolanych os6b.

- Pri pouzivani vzdy dodrziavajte zakladné bezpecnostné opatrenia, aby ste zniZili riziko poziaru a urazu
elektrickym prudom.

- Nepozerajte sa priamo do zdroja svetla, hrozi nebezpecenstvo poskodenia zraku.

- Vyrobok nie je mozné upravovat, akékolvek Upravy mézu spdsobit, Ze vyrobok bude nebezpecny.

- Opravy mozu vykondavat iba kvalifikovani technici s pouZitim origindlnych ndhradnych dielov. Ak tak neurobite,
moze to byt pre pouzivatela velmi nebezpecné. V takom pripade kontaktujte servisné oddelenie vyrobcu.

- Nikdy neotvarajte kryt svetlometu. Pri otvoreni krytu hrozi nebezpecenstvo Urazu elektrickym priadom.

- Ak z reflektora vychadza dym, pocujete nezvycajné zvuky alebo citite nezvycajny zapach, okamZzite zariadenie
vypnite. Nezapinajte ho znova, ale kontaktujte kvalifikované servisné stredisko.

- Ak ma svetlomet rozbité alebo rozbité sklo, okamzite ho odpojte od napajania a demontujte! Poskodenie
sklenenej tabule opraviuje svetlomet na likvidaciu.

- Zabrante kontaktu zariadenia s kvapalinami, pretoze mézu poskodit elektronické ¢asti zariadenia. Vyhnite sa
velmi vysokym teplotam; moézu skratit Zivotnost komponentov elektronickych zariadeni alebo roztavit plastové
Casti.

- Na Cistenie zariadenia pouzivajte iba suchud a makka handri¢ku. NepouZivajte prostriedky s vysokou
koncentraciou kyselin alebo zasad.

- Bezpeénost Zivotného prostredia: nepouZivajte pristroj na miestach, kde je jeho pouZivanie zakdzané alebo
kde méze byt nebezpeéné.

5. RIESENIE PROBLEMOV

V pripade akychkolvek problémov so zariadenim si precitajte nizSie uvedené tipy.
Lampa nesvieti, aj ked' je pripojena:

* Odpojte lampu od zdroja napajania.

» Skontrolujte, ¢i zdroj napajania pripojeny k lampe nie je poskodeny.

* V pripade pouZzitia predlZzovacieho kabla skontrolujte, Ci je pripojeny

» Skontrolujte, ¢i je kabel spravne pripojeny vo faze pripojenia konektora.

Ak si nie ste isty, nevykondvajte opravy sami, obrétte sa na servis vyrobcu.

V pripade rusivych priznakov, ako je blikanie, iskry alebo dym, okamZite odpojte lampu od zdroja napajania.
Nepokusajte sa ho opravit sami, obratte sa na servis vyrobcu.

VYSTRAHA:
Vyrobca nezodpoveda za nasledky vzniknutych situacii nespravne pouzivanie zariadenia alebo nedodrziavanie
odporucani.

6. SPRAVNA LIKVIDACIA POUZITEHO ZARIADENIA
Zariadenie je oznacené symbolom preciarknutého kontajnera na odpadky v stlade s eurépskou
smernicou 2012/19/EU o poutzitych elektrickych a elektronickych zariadeniach (Waste from
Electrical and Electronic Equipment - WEEE). Vyrobky oznacené tymto symbolom po uplynuti
lehoty by sa nemali pouzivat ani likvidovat s inym odpadom z domdcnosti. PouZivatel je
povinny zbavit sa pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni odovzdanim na uréené
miesto, kde sa takyto nebezpecny odpad podrobuje procesu recyklacie. Zber tohto druhu

_ odpadu na vyhradenych miestach a spravny proces ich zhodnocovania prispieva k ochrane
prirodnych zdrojov. Spravna recyklacia pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni ma pozitivny vplyv na
zdravie a Zivotné prostredie ¢loveka. Ak chcete ziskat informacie o tom, kde a ako zlikvidovat pouZzité elektrické



a elektronické zariadenia spdsobom bezpeénym pre Zivotné prostredie, pouzivatel by mal kontaktovat prislusny
miestny urad, zberné miesto odpadu alebo predajné miesto, kde bolo zariadenie zakipené.

7. VYHLASENIE O SULADE SO SMERNICAMI EUROPSKEJ UNIE
TelForceOne S.A. tymto vyhlasuje, Ze zariadenie PROXIM 3 LED Floodlight spifia zékladné poZiadavky a ostatné
ustanovenia smernic, takzvany ,,novy pristup” Eurépskej unie.

SL:

1. UvoD

Zaradi vase varnosti priporo¢amo, da natancno preberete ta navodila za uporabo. Ta priroc¢nik je namenjen
seznanjanju uporabnika z delovanjem naprave. Nobenega dela tega prirocnika ni dovoljeno reproducirati,
distribuirati, prevajati ali posredovati v kakrsni koli obliki ali na kakrsen koli elektronski ali mehanski nacin,
vklju¢no s fotokopiranjem, snemanjem ali shranjevanjem v katerem koli sistemu za shranjevanje ali izmenjavo
informacij brez predhodnega pisnega soglasja proizvajalca. Vse druge blagovne znamke in avtorske pravice so
last njihovih lastnikov. Specifikacije in barve se lahko nekoliko razlikujejo od izdelka, prikazanega na slikah.

Svetlobni vir, namenjen za uporabo na prostem ali v industriji.

2. VARNOST UPORABE

- Priporocamo, da izdelek namesti usposobljena oseba.

- Pazljivo preberite navodila v priro¢niku. Neupostevanje teh navodil je lahko nevarno ali nezakonito.

- Med namestitvijo ali vzdrZzevanjem ne pozabite vedno izklopiti elektricne energije!

- Izbrana montazna lokacija mora omogocati varno namestitev in prikljucitev na vir napajanja.

- Svetilko postavite izven dosega otrok in nepooblasc¢enih oseb.

- Pri uporabi vedno upostevajte osnovne varnostne ukrepe, da zmanjsate nevarnost pozara in elektricnega
udara.

- Ne glejte neposredno v vir svetlobe, saj obstaja nevarnost poskodb oci.

- lzdelka ni mogoce spreminjati, kakrsne koli spremembe lahko naredijo izdelek nevaren.

- Popravila smejo izvajati samo usposobljeni tehniki z uporabo originalnih nadomestnih delov. Ce tega ne
storite, je lahko zelo nevarno za uporabnika. V tem primeru se obrnite na servisno sluzbo proizvajalca.

- Nikoli ne odpirajte ohisja reflektorja. Ce odprete ohigje, obstaja nevarnost elektri¢nega udara.

- Ce se iz reflektorja kadi, zasliite nenavadne zvoke ali zavohate nenavadne vonjave, napravo takoj izklopite. Ne
vklopite ga znova, ampak se obrnite na pooblasceni servisni center.

- Ce ima reflektor razbito ali razbito steklo, ga takoj odklopite iz elektriénega omreZja in razstavite! Poskodba
steklene plosce kvalificira reflektor za odstranitev.

- Izogibajte se stiku naprave s tekoc¢inami, saj lahko poskodujejo elektronske dele naprave. lzogibajte se zelo
visokim temperaturam; lahko skrajsajo Zivljenjsko dobo komponent elektronske naprave ali stopijo plasti¢ne
dele.

- Za Cis€enje naprave uporabljajte samo suho in mehko krpo. Ne uporabljajte sredstev z visoko koncentracijo
kisline ali alkalije.

- Okoljska varnost: naprave ne uporabljajte na mestih, kjer je njena uporaba prepovedana ali kjer bi lahko bila
nevarna.

5. ODPRAVLIANJE TEZAV

V primeru kakrsnih koli tezav z napravo preberite spodnje nasvete.
Lucka ne sveti, Ceprav je prikljucena:

¢ Odklopite Zarnico iz vira napajanja.

e Preverite, ali vir napajanja, prikljucen na Zarnico, ni poskodovan.

« Ce uporabljate podaljsek, preverite, ali je priklju¢en

e Preverite, ali je kabel pravilno prikljucen v prikljucni fazi prikljucka.

Ce niste prepricani, ne izvajajte popravil sami, se obrnite na servis proizvajalca.

V primeru motecih simptomov, kot so utripanje, iskre ali dim, Zarnico nemudoma odklopite iz vira napajanja. Ne
poskusajte ga popraviti sami, obrnite se na servis proizvajalca.



OPOZORILO:
Proizvajalec ne odgovarja za posledice nastalih situacij nepravilna uporaba naprave ali neupostevanje priporocil.

6. PRAVILNO ODSTRANJEVANJE UPORABLJENE OPREME
Naprava je oznacena s simbolom precrtanega zabojnika za smeti, v skladu z Evropsko direktivo
2012/19/EU o rabljeni elektri¢ni in elektronski opremi opreme (Waste from Electrical and
Electronic Equipment - WEEE). Izdelkov, oznacenih s tem simbolom, po poteku roka ne smete
uporabljati ali odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Uporabnik se je dolzan znebiti
rabljene elektri¢ne in elektronske opreme tako, da jo odda na za to dolo¢eno mesto, kjer se
taksni nevarni odpadki reciklirajo. Zbiranje tovrstnih odpadkov na za to namenjenih mestih in
I pravilen postopek njihove predelave prispevata k varovanju naravnih virov. Pravilno recikliranje
rabljene elektri¢ne in elektronske opreme pozitivno vpliva na zdravje in okolje ¢loveka. Za informacije o tem, kje
in kako odstraniti rabljeno elektri¢cno in elektronsko opremo na okolju varen nacin, naj se uporabnik obrne na
pristojni organ lokalne samouprave, zbirno mesto odpadkov ali prodajno mesto, kjer je bila oprema kupljena.

7. 1ZJAVA O SKLADNOSTI Z DIREKTIVAMI EVROPSKE UNUIE
TelForceOne S.A. izjavlja, da je naprava PROXIM 3 LED Floodlight skladna z osnovnimi zahtevami in drugimi
doloc¢bami direktiv, tako imenovanim "novim pristopom" Evropske unije.

SR:

1. NPEACTAB/bAHE

Y nHTepecy Bawe 6e36e4HOCTH, Npenopyyyjemo Aa Nax/bMBO NpoyMTaTe 0BO YNyTCTBO 33 ynotpeby. Oso
ynyTCTBO MMa 3a UuW/b @ YNO3Ha KOPUCHMKa ca pagom ypehaja. HnjegaH feo oBor ynyTcTBa ce He cme
penpoayKoBaTu, ANCTPUOYMpPATH, NPEBOANTU UAN MPEHOCUTU Y BUNO KOM 06Ky Man BUNo Kojum
€/IeKTPOHCKUM MM MEXaHUUYKMM NYTEM, YK/bydyjyhun GpoToKonupare, CHUMake UK CKAaauLWTeHE Ha BUno
KOM CUCTEMY 33 CKNAAULLTEHE UK Ae/berbe MHPOopMaLMja 6e3 NpeTxoaHe NMCMEHE CarnacHoCTU
npoussohava. CBM OCTaNM 3alUITUTHN 3HAKOBM U ayTOPCKa Npasa Cy BNACHULWITBO HUXOBMX BNAaCHMKa.
CneuunduKaumje n 60je mory ce Mmano pas/IMKOBATU OZ NPOM3BOAA NPMKA3aHOT Ha C/IMKaMa.

2. BE3BEAHOCT YNOTPEBE

- Mpenopyuyjemo aa kBanndpukosaHa ocoba uHcTanMpa NnpomsBsoa.

- MaK/bMBO NPOYUTAjTE YNYTCTBA Y NPUPYUHUKY. HenoLwToBatbe OBUX yNyTCTaBa MoXKe BUTK onacHo uan
HE3aKOHUTO.

- Tokom MHCTanaumje UK oapKaBakba, He 3abopaBuTe Aa YBEK UCK/bYuUTe A0BOA cTpyje!

- M3abpaHa nokaumja 3a MoHTaxy Tpeba aa omoryhn 6e36eaHy MHCTaNALMjy U NOBE3MBakbe Ca U3BOPOM
Hanajaba.

- NocTtaBWTe namny BaH Aomallaja Aeue v HeosaawheHMx nuua.

- YBeK ce npuapKaBajTe oCHOBHUX 6e36efHOCHUX Mepa NPeAOCTPOXKHOCTM Kaja ra KOpUCTUTE Kako bucte
CMakUAN PU3MK Of, NOXKapa U CTPYjHOr yaapa.

- He rnepajte AMPEKTHO Y N3BOP CBETNIOCTM jep NMOCTOjM ONAcHOCT of, owTehera oKa.

- MpownsBog ce He moxke moandurKoBaTH, 6UNO KakBe MoaudUKaLumje MOry YY4MHUTU NPOM3BOL ONACHUM.

- MonpasKe cmejy fa 0b6aBsbajy camo KBaaMdUKoBaHM TexHMYapu Kopuctehn opurnHanHe pesepBHe genose.
AKO TO He YYMHUTE, TO MOKe BUTM BEOMA OMACHO 32 KOPUCHMKA. Y TOM cay4ajy, obpaTuTe ce cepBUCHO] CyKOu
npoussohaua.

- Hukapa He oTBapajte KyhuwTe pednekTopa. MoCcTojn oNacHOCT o4, CTPYjHOr yaapa ako ce KyhuwiTe oTBOpU.
- AKo 13 pednekTopa U3nasu Aum, vyyjete HeobMYHe 3BYKOBE UM OCETUTE HEOBUYHE MUPUCE, OAMaX
UCK/byuYUnTe ypehaj. HemojTte ra NOHOBO yK/byunBaTtu, Beh KOHTaKTUPaAjTe KBAaIMPUKOBAHU CEPBUCHU LIEHTAp.
- AKo pedneKTop Mma cNoM/bEHO UM Pa3bujeHo CTaK10, 04MaX ra UCK/byuuTe U3 Hanajara u
AemoHTupajte! Owrehere cTakNeHor oKHa KBanndukyje pepneKTop 3a ognarame.

- N3b6eraBajTe KOHTAKT ypehaja ca TeYHOCTMMA, jep OHE MOTYy OLUTETUTU ENEKTPOHCKe AenoBe ypehaja.
MN3beraBajTe BeOMa BUCOKe TeMnepaType; MOry CKPaTUTU BEK KOMMOHEHTU eNIeKTPOHCKMX ypehaja nam
UCTONUTK NAACTUYHE AenoBe.

- 3a ynwhere ypehaja KOpPUCTUTE CaMO CyBY U MeKy Kpny. HemojTe KOpUCTUTU CPeacTBa Ca BUCOKOM
KOHLEHTPALMjOM KNCENNHA UNIN aNKaNnja.

- be3beHOCT KUBOTHe cpeAnHe: HeMojTe KopUcTUTK ypehaj Ha mecTuma rae je rerosa ynortpeba 3abparbeHa
WA rae moxe butu onacHa.



5. PELLABAKE NMPOBJIEMA

Y cnyyajy 6uno kakeux npobnema ca ypehajem, npountajte fosne HaBeaeHe caBeTe.
JNlamna He cBeT/IM UaKo je noBesaHa:

* ck/byunTe namny 13 U3Bopa Hanajakoa.

e [lpoBepuTe Aa N1 U3BOP HaMajarba MPUK/bYYEH HA lamNy HUje owwTeheH.

e Y ciyyajy Aa Kopuctute Npoay*KHW Kabn, nposepuTe Aa v je noBesaH

e [poBepuTe ga Au je kKabn npaBUAHO NOBe3aH y ¢pa3n NoBe3nBatba KOHEKTOPA.

AKO HUCTE CUrypHU, HemojTe camu Aa obassbaTte nonpaske, obpaTuTte ce cepsucy npoussohava.

Y cnyyajy yaHemupyjyhmx CMMNTOMA, Kao WTO Cy TPENTake, BaPHULE AU AUM, O4MAX UCK/byuyuTe namny 13
M3BOpa Hanajakba. He nokyluaBajTe camu Aa ra nonpasuTte, obpaTuTte ce cepsucy npomssohava.

YNO30OPEHE:
Mpowvssohay Huje oAroBopaH 3a Nocneguue Hactane cutyaumje
HenpasuiHa ynotpeba ypehaja uam HenowToBakbe Npenopyka.

UA:

1. BCTYN

B iHTepecax Baloi 6e3neKkn peKomeHAYEMO YBaXKHO NPoUYMTaTH L0 iHCTPYKLItO 3 eKcnayaTau,ii. Llen nocibHunk
Npu3HaYeHU ANA 03HAMOMIEHHA KOPUCTYBaya 3 poboToto npuctpoto. oaHa YacTuHa Lboro nocibHuKa He
MoKe byTu BiATBOpEHa, PO3MNOBCIOAMKEHA, NEepeKnageHa abo nepegaHa B byab-akin popmi abo 6yab-akmMmu
e/IeKTPOHHUMM abo mexaHiYHMMM 3acobamu, BKAtOYatoum GOTOKoMitOBaHHA, 3anuc abo 36epiraHHA B Oyab-AKii
cuctemi 36epiraHHA abo 06miHy iHpopmaLieto 6e3 nonepesHbOI NMCbMOBOT 3roan BUPO6HMKA. Yci iHWi Toprosi
MApPKW Ta aBTOPCbKi NpaBa € BNAACHICTIO BiANOBIAHMX BNACHUKIB. TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKKN Ta KOIbOPU MOXKYTb
OeLLo BiApi3HATUCA BiA TOBapY, NOKa3aHOro Ha ¢otorpadisx.

2. BE3NEKA BUKOPUCTAHHA

- Mu pekomeHayemo, w06 BUpi6 BcTaHOBAIOBaNA KBanidikoBaHa ocoba.

- YBa)KHO NpoyunTaliTe Nnopaam B iHCTPYKLii. He4OTpMMaHHSA LMX iHCTPYKLiN moxe byTn HebesneyHum abo
HE3aKOHHUM.

- Mig Yac MOHTaXy abo TeXHIYHOro 06cNyroByBaHHA 3aBXKAN BUMUKaTE eNeKTPUKy!

- BubpaHe micLe MoHTaxKy NoBMHHO 3abe3nevyBaTh 6e3neyHe BCTAHOB/EHHSA Ta NiAKAOYEHHA 40 AXKepena
KUBNEHHA.

- Po3TawyiiTe namny B HeAOCTYNMHOMY ANA AiTei Ta CTOPOHHIX ocib micui.

- 3aBXKAM 4OTPUMYNTECH OCHOBHMX 3aX0ZiB 6e3MneKu nig 4ac BUKOPUCTaHHA, Wo6 3MEHLWNTU PU3MK NOXKEXKI Ta
YPAXKEHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

- He amBiTbCA NpAMO Ha AXKepeno CBiTaa, OCKIZIbKM iCHYE PU3UK NOLUKOAMUTM Oui.

- MpoayKT He MoxKHa moaudikyBaTu, Byab-aKi MoandikaLii MoXKyTb 3p06UTM NPOAYKT Hebe3neyHUMm.

- PEMOHT NoBMHEH BUKOHYBATUCS TiIbKM KBaslihiKOBaHMMM criewianicTamn 3 BUKOPUCTAHHAM OpUriHaNbHUX
3aMacHWX YacTuMH. HepoTpuMaHHA Lboro moxe 6yTu ayke HebesneyHUm ANA KOpUCTyBaYa. Y LLbOMY BUNALKY
3BEPHITbCA A0 CepBiCHOI cnybu BUPOOHMKa.

- Hikonu He BiaKpmBaliTe KOpNyc NPOXKeKTopa. AKLWO KOPMNYC BiAKPUTUI, ICHYE PUSUK YPAKEHHA €NEKTPUUHUM
CTpymom.

- AIKWoO BiA, NPOXKEKTOPA BUXOANUTb OUM, NMOYYETE HE3BMYAMHI 3BYKM abo BigvyeTe He3BUYAWHI 3anaxu, HeraHo
BMMKHITb NPUCTPIiA. He BMMUKaiTe Moro 3HOBY, a 3BEPHITbCA 40 KBanihiKOBaHOIO CEPBICHOMO LEHTPY.

- AIKWWO Y NPOXKEeKTopa NolKoAKeHe abo po3buTe CKNO, HeraiiHO BiAKAIOUITb MOro BiA A)Kepena XKUBJIeHHA Ta
AemoHTyiiTe! MowWKoAXKEHHA CKNa AA€E NPaBO HA YTUAI3aLilo NPOXKeKTopa.

- YHMKaiNTe KOHTAKTY NPUCTPOIO 3 PiAMHAMM, OCKINIbKM BOHM MOXYTb NOLUKOAUTU €NEKTPOHHI YaCTUHM
NPUCTPOLO. YHUKATU AyKe BUCOKUX TEMMNEPATYP; BOHU MOXKYTb CKOPOTUTU TEPMIH CNYXKOM KOMMNOHEHTIB
€NeKTPOHHMX NPUCTPOiB abo PO3NNaBUTM NNACTUKOBI AeTani.

- AN OUYULLLEHHA NPUCTPOIO BUKOPUCTOBYIMTE iMLLE CYXy M'AIKY TKaHMHY. He BUKOpuCTOBY#MTe 3acobu 3 BUCOKOIO
KOHLLEHTpaLLiEr KMCNoTu abo nyry.

- beaneKka HaBKONIMLLIHbOTO CepeAOoBULLLA: HE BUKOPUCTOBYIMTE NPUCTPIN Y MicusAX, A€ MOro BUKOPUCTaHHA
3abopoHeHo abo ge ue moxe 6yt HebesneyHo.



5. YCYHEHHA HEMNONAAOK

Y pasi 6yab-akmx npobiem 3 NpUCTPOEM, Byab lacka, NPoYUTaNTe HaBeAEHI HUKYE Nopaau.
Jlamna He cBiTUTbCA, HaBiTb AKLLO BOHA NigKNAlOYeHa:

* Big'egHaliTe namny Big, AKepena *KUBMEHHA.

e [lepeBipTe, UM He NOLIKOAKEHO AXKEPEeNo KUBAEHHA, NigKAOYEHe 40 aMMN.

* VY pasi BUKOPUCTaHHA NOAO0BXKYBaYa NepesipTe, UM BiH NiAKNOUYEHMN

¢ MepeBipTe, UM NPaBUIbHO Nig'eaHAHO Kabenb Ha eTani NiAKAOYEHHS Po3'emy.

AKLLO BM He BNEeBHEHI, He pobiTb PEMOHT CaMOCTiIMHO, 3BEPHITbCA A0 CePBICHOI Cy*KOM BUPOOHMKA.

Y pasi NoABM TPMBOKHUX CUMMNTOMIB, TaKMUX IK MOPraHHA, ickpu abo gum, HeraliHo Bia'eAHaliTe namny Big,
OXKepena XMBJeHHA. He HamaralTeca peMOoHTyBaTH CaMOCTilHO, 3BEPHITbLCA B CEPBICHY CY*KOY BUPOOHMKa.

YBATA:
BUPOOHUK He Hece BiANOBIAANbHOCTI 32 HACNIAKM CPUYMHEHUX CUTYaLLiM
Henpasu/ibHE BUKOPUCTAHHA NPUCTPOI0 abo HeAOTPUMAHHA peKoMeHaL,in.

MpoayueHTt/Vyrobce/Produzent/Tootja/Producer/Productor/Tuottaja/Producteur/Mapaywyog/Proizvodad/Ter
mel&/Produttore/Gamintojas/Razotajs/Producent/Produsent/Produtor/Producator/Mpoussohau/Mpoatocep:

Telforceone S.A.
Ul. Krakowska 119
50-428 Wroctaw

Monwa/Polsko/Polen/Poola/Poland/Polonia/Puola/Pologne/MoAwvia/Poljska/Lengyelorszag/Lenkija/Polija/Pol
ska/Polénia/Polsko/Mosbcka/Nonblya

Email: kontakt@foreverlight.eu

Tel: (+48) 71 327 20 00
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